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新年明けましておめでとうござい
ます。
令和4年の年頭にあたり、国際フ
レイトフォワーダーズ協会会員の皆
様方のご健康とご活躍、並びに会員
各社と業界の発展を心から祈念申し
上げます。

さて、昨年は新型コロナウイルス
感染症との戦いに世界中が明け暮れ
た年になりました。ワクチンの普及
によって感染者は減少したものの、
未だ人々が海外を自由に動くには
程遠い状況の中で、東京オリンピッ
ク・パラリンピックが無観客で開催
されるなど、世界中の人が激変した
世界を目の当たりにしました。また
人流が抑制される代わりに物流が活
発となった結果、我々フレイトフォ
ワーダーにとってもかつて経験した
事のない混乱の年となりました。貨
物の増加に対応する為の人手不足、
突然のロックダウンに伴う港の閉
鎖、スエズ運河での座礁事故など年
間を通じて様々な問題が噴出し、会
員の皆様も大変なご苦労をされた事
と存じます。感染に恐怖を抱く中で
も、物流を止めないという使命のも
と、必死に業務に励まれた皆様には
心から感謝と敬意を表します。

そのような状況下で令和3年度上
期に会員が取り扱った国際複合輸送

貨物数量は、輸出が対前同比31.1％
増の2,393万トン、輸入が9.9％増
の3,709万トン、輸出入合計で6,102

万トンの17.4％増となりました。ま
た TEUベースでも輸出は24.4％
増の105万 TEU、輸入も7.3％増の
155万 TEUとなり、コンテナ扱いの
荷動きも大幅に増加しました。前年
上期がコロナウイルス感染症の影響
で数量が落ち込んだ事もあり、前同
比では大幅増となりましたが、年間
を通じてコンテナ不足に悩まされ、
増えたとはいえ未だコロナ前の数量
を回復するまでには至らず、日々の
オペレーションも元には戻っており
ません。船のスケジュールは不安定
な状態が続いており、サプライチェ
ーンへの影響も大きく、また物流費
の高騰がインフレの原因になってい
るとの指摘もあり、物流の動向が大
変注目されております。世界各国で
過度なインフレや物不足に対する警
戒感が高まる中、我々フォワーダー
も景気回復を支える存在となる事が
今後ますます求められてくると思い
ます。

我々の業界を取り巻く環境は決し
て容易ではありませんが、JIFFAの
昨年の状況につきましては、新た
に10社に入会いただき、総会員数
は534社となりました。これもコロ
ナ禍で起こっている変化を柔軟に捉

え、各種セミナーのオンラインへの
切り替え、オンラインを活用した語
学研修や eラーニングの展開など、
各委員会が JIFFAの活動を滞らせる
ことなく取り組んでいる事を認めて
いただいている証であり、また複合
輸送士資格認定講座など対面型の講
習につきましても、感染症対策を十
分に行い実施しており、当協会事業
の柱である人材育成活動も継続して
いる事を評価いただいているものと
受け止めております。

今年も米国西岸での労使交渉など
懸案が続く年になる事は間違いあり
ませんが、JIFFAといたしましても、
内外の状況に常に注意を払い情報収
集を進めると共に、セミナーなどを
通して最新の情報を発信する事に努
め、会員各社が安定したサービスを
提供できるよう支援していきたいと
考えております。また関係官省、団
体とも連携しながら、物流がコロナ
後の経済を回復させる原動力になれ
るよう取り組んで参ります。

最後に、令和4年が良い年であり
ますよう期待し、会員の皆様には昨
年と変わらぬご指導、ご鞭撻を賜り
ますようお願いして、私の年頭のご
挨拶といたします。
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明けましておめでとうございます。

年が明け、また一つ年を重ね夢と希望に

胸を弾ませ喜ばれている方がいらっしゃる

一方、体力・外見的にもう年をとられなく

ても良いと思われる方もいらっしゃるので

はないでしょうか。年始には、普段会えな

い方々と会ったり、また着物に着飾る人々

を見たり、スポーツ観戦で感動を受けたり

と、何とはなしに晴れやかに気分が高揚す

るように感じます。今年もJIFFAの会員企

業および社員の皆様に多幸が訪れることを

祈念いたします。

ところで昔は、お正月には、凧揚げ・羽

根つき・かるた（トランプ）等をして、家

族や近所の友達と遊び、親戚の方々を呼ん

だり呼ばれておせち料理、お雑煮、焼餅等

に舌鼓を打ち、大人たちはこの時とばかり

に朝から晩まで皆でワイワイ気分よくお酒

に浸り、飲み疲れるとうたた寝をしていた

り、子供たちはお年玉をいただき普段買え

ない物を買ったりして、本当に心躍る期間

だったと思います。その心待ちにした正月

を歌ったのが皆さんもご存知（最近の若い

方はご存知かわかりませんが）の東くめ作

詞、滝廉太郎作曲の唱歌『お正月』です。

「早く来い来いお正月」とのリフレインが

心情を表しているようです。

そのお正月の風景も以前とは様変わり

し、凧揚げもできる空き地は無く、羽根

つきはバトミントンに代っていたりして、

家で伝統のお正月料理を食べるよりファミ

レス等での外食、宅配ピザを注文してい

るご家庭もあるのではないでしょうか。ま

た、朝から飲酒をするのは家族からのそし

りを受ける覚悟が必要であったり、それに

少子高齢化、核家族化も進み私の家でもそ

うですが、大人数で集まるご家庭も減少し

ているようです。家族や親族の結束をはか

るための慣習として定着してきたお雑煮や

おせち料理は各地域・家庭で代々受け継い

できた調理方法と味があり、本当に日本の

伝統文化のような気がしますが、様々な日

本の生活文化と同様に時代とともに変化し

てきているようです。

新型コロナ感染症は、日本では一時的に

小康状況を保っているようですが、海外で

は、変異ウイルス発生等により再度感染者

が増加傾向の国もあり、感染再拡大対策と

して我が国も含めて3回目のワクチン接種

を推奨する動きがあります。この小康状況

のなか、人々の行動制約も徐々に解除され

日常生活と経済活動を取り戻しつつありま

すが、まだ先行きは不透明な状況です。そ

のため今回の新年、私はワクチン接種等の

対策を実施している家族や親戚、友達等の

良く周知している方々とお正月料理＆少々

のお酒で会食をしたいと、この編集後記執

筆時に考えていますが、皆さんはどのよう

にお過ごしになりましたか。経済活動にも

言えますが、早く従前の日常生活に戻りた

いものです。

　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　K.M.
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国土交通省  公共交通・物流政策審議官
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あけましておめでとうございま

す。旧年中は、物流行政の推進にあ

たり、多大なご支援とご協力を賜り、

心から感謝申し上げます。

一昨年より続く新型コロナウイル

ス感染症の流行下においても、わが

国の経済活動を支えるために、感染

のリスクが懸念されるなかにおいて

も社会的な使命と責任を果たしてい

ただいていらっしゃる関係者の皆様

に、心から敬意と感謝を申し上げま

す。

�．�෺ྲྀΛऔΓݱ͘רঢ়

生産年齢人口の減少や担い手不

足、災害の激甚化・頻発化など、昨

今物流を取り巻く状況は厳しさを増

しています。特に担い手不足に関し

ては、トラックドライバーへの時間

外労働の上限規制（年960時間）の

適用を2024年4月に控え、かねてか

ら大きな課題となっていたところで

す。そこに、一昨年からの新型コロ

ナウイルス感染症の感染拡大や、巣

ごもり需要によるEC（Electronic 

Commerce）需要の更なる高まり、

非接触・非対面型の物流への転換の

要請、物流のエッセンシャルサービ

スとしての再認識の広がりといった

ことが起こり、こうした社会の劇的

な変化もあいまって、我が国の物流

が直面する課題が先鋭化・鮮明化し

ています。

加えて、昨今の地球規模での気候

変動を受けて地球温暖化対策は喫緊

の課題となっており、2050年カー

ボンニュートラル、2030年度の運

輸部門における35％削減目標の実

現に向け、物流業界においても取組

を進めていく必要があります。

�．૯߹෺ྲྀࡦࢪେߝ
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こうした状況の中、昨年6月には

2025年度までを計画期間とする「総

合物流施策大綱（2021年度～2025

年度）」が閣議決定され、2021年度

から5年間の物流行政の指針が示さ

れました。新たな総合物流施策大綱

においては、「①物流DXや物流標準

化の推進によるサプライチェーン全

体の徹底した最適化（簡素で滑らか

な物流）」、「②労働力不足対策と物

流構造改革の推進（担い手にやさし

い物流）」、「③強靱で持続可能な物

流ネットワークの構築（強くてしな

やかな物流）」の3つの柱を掲げて

施策を推進していくこととしており

ます。

今回の第7次の大綱のポイントと

しては3つあります。ひとつは、大

綱に位置付けた各施策の進捗状況を

客観的に管理・検証すべく、大綱本

体で数値目標（KPI）を設定したこ

とです。

次に、物流にとって重要なプレー

ヤーである荷主業種を所管する経済

産業省及び農林水産物・食品の分野

を所管する農林水産省とこれまで以

上に強力な連携を図っていることと

しております。

最後に、産官学一体となった推進

体制を構築することとしている点で

す。物流は民間事業者の活動によっ

て成り立つものですから、物流分野

において何か新しいことをやろう、

あるいは、現状を改善しようとした

場合には、どうしても民間企業の

方々や、その先の一般消費者のご理

解・ご協力が必要となります。そう

した意味でも、行政側だけではなく、

産業界や学識経験者にもご参画いた

だいて政策評価や施策の進捗管理・

検証を行うこととしており、その実

現を図っていきます。

औ૊͚ͨ޲ʹԽੑ׆಺෺ྲྀࠃ．�

ᶃ෺ྲྀޮ཰ԽɾࣗಈԽのਪਐ
令和4年度税制改正大綱において

は、物流総合効率化法の認定計画に

基づき取得した事業用資産に係る特

例措置について、関係の皆様の多大
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なご支援とご協力により、適用要

件等の見直しを行った上で2年間の

延長が認められたところです。本税

制措置の活用により、倉庫における

デジタルトランスフォーメーション

（DX化）を通じた、物流分野の働き

方改革の実現を図るとともに、持続

可能な物流の実現に取り組みます。

また、予算面では、物流効率化の

取組と合わせて自動化に資する機器

等を導入する取組の支援を継続して

実施します。

ᶄσδλϧԽのਪਐ
物流のデジタル化の推進のため、

物流・商流データ基盤の構築に引き

続き取り組むとともに、サプライ

チェーン全体の効率化を推し進める

ため、経済産業省と連携し、物流シ

ステムの標準化・共通化と合わせて

自動化に資する機器等の導入を図る

事業を継続して実施します。加えて、

物流事業者におけるデジタル化に関

するニーズ、導入事例、効果・課題

等を調査・整理した上で、デジタル

化の推進に向けた情報発信などを行

います。

ᶅ෺ྲྀඪ४Խ
物流標準化に関しては、昨年6月

に個社や業界、官民の垣根を越えた

議論の場である「官民物流標準化懇

談会」を設置し、「パレット標準化

推進分科会」でパレット標準化に関

する業種横断的な検討を進めていき

ます。また、加工食品分野や菓子分

野などの個別分野における標準化に

向けた取組を進めていきます。さら

に、標準化の現状調査や効果を検証

し、これらの取組を通じて、引き続

き物流標準化実現に向けた取組を進

めていきます。

ᶆ�%9΍ඪ४Խを͑ࢧるߴ౓෺ྲྀਓࡐ
の֬อ
DXや標準化の実現には、これを

支える高度物流人材が不可欠です。

引き続き関係省庁や物流団体等と連

携しながらシンポジウムを開催する

など、求められる人材像の明確化や

先進的な取組の発信を通じた人材の

育成・確保に取り組んでいきます。

ᶇΧʔϘϯχϡʔτϥϧに͚ͨ޲औ૊
物流総合効率化法の枠組みによ

る計画策定や運行経費支援により、

モーダルシフト等の物流効率化を引

き続き推進していくことに加え、倉

庫においては、AIやIoT等の新技術

を搭載したAGVや無人フォークリ

フト等の省人化機器等の導入と太陽

光発電設備等の導入により、省人化

と省エネ化を同時に実現する取組を

支援してまいります。

ᶈ֐ࡂ෺ྲྀ
ラストマイルの着実な輸送を含め

た避難所への支援物資輸送の円滑化

や物流事業者の多様な災害に対応可

能なBCP策定の支援を図ることによ

り、災害時においても途切れること

のないサプライチェーンの構築を推

進します。

ᶉ஍Ҭにࠜざͨ͠෺ྲྀに͚ͨ޲औ૊
政府全体におけるデジタル田園都

市国家構想のもと、地方部における

ラストワンマイル配送の円滑化に取

り組んでまいります。このため、ド

ローン物流の実用化を図るべく、機

材・設備の導入等に対する支援を引

き続き実施するとともに、令和4年

度のレベル4飛行の実現を見据えた

実証事業等を実施します。また、物

流総合効率化法の枠組みによる運行

経費支援について、新たに過疎地域

における貨客混載等を対象に加えま

す。

また、倉庫や物流不動産といった

物流施設が災害時や環境面等におい

て地域において一層の貢献がなされ

るよう、事業者の取組に対して後押

ししていきます。

ᶊ೶ྛਫ࢈෺の༌ग़֦େ
農林水産物・食品の輸出拡大のた

め、鮮度保持コンテナの利用促進に

向けて、当該コンテナの導入の障害

の一因となっている帰り荷の確保に

関するノウハウの蓄積・共有等を目

的とする実証事業を実施し、高品質

で効率的な輸出物流の構築を推進し

ます。

औ૊͚ͨ޲ʹԽڧ෺ྲྀͷࡍࠃ．�

アジア諸国の経済成長等を背景

に、我が国の製造業の海外展開が一

層進展し、国内外を一体的に捉えた

グローバルサプライチェーンの構築

が進んでいます。このような成長市

場の物流需要を取り込み、我が国の

物流事業者のさらなる海外展開及び

サプライチェーンのシームレス化を

図ることは重要な課題と認識してい

ます。その一方で、新型コロナウイ

ルス感染症の流行によりグローバル

サプライチェーンの脆弱性が顕在化

したことを受けて、サプライチェー

ンの強靱化も課題となっています。

ᶃ日中ؖ෺ྲྀେਉձ߹
中国・韓国については、昨年8月
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に「第8回日中韓物流大臣会合」を

我が国主催によりオンライン形式で

開催し、昨今の新型コロナウイルス

感染症の拡大や世界的な気候変動な

どの影響を踏まえ、三国間の強靭で

円滑かつ環境にやさしい物流の推進

に向けた連携強化を確認する共同声

明を採択しました。今後も引き続き

両国と連携し、課題解決及び協力推

進に向けた取組を進めていきます。

ᶄγϕϦΞమಓのར༻ଅਐ
ロシアについては、ロシア運輸省

及びロシア鉄道と協力し、海上輸

送、航空輸送に続く第3の輸送手段

の選択肢として、シベリア鉄道の利

用促進に取り組んでいます。令和3

年度は、リーファーコンテナでの日

本－ロシア・欧州間の貨物輸送パイ

ロット事業を実施しており、低温で

の輸送品質に問題ないことが確認で

きれば、生鮮品、食料品、医薬品な

ど、日本から輸送される貨物の幅が

広がると期待しております。今後も

更なる利用拡大に向けて取組を進め

ていきます。

ᶅ�"4&"/ɾίʔϧυνΣʔϯ౳に
ؔ͢るऔ૊
ASEAN諸国については、ASEAN

各国との政策対話やワークショップ

を通じ、制度改善に向けた働きかけ

や日本の物流システムのプロモー

ションを推進するとともに、日本式

コールドチェーン物流サービス規格

の普及に向けて、現地物流事業者等

に対する普及啓発セミナーの開催

等、ASEANにおけるコールドチェー

ン物流の品質向上に貢献する取組を

進めていきます。また、日本提案で

ISO内に設置したコールドチェーン

物流に関する技術委員会（TC315）

において、日本式コールドチェーン

物流サービス規格の国際標準化も進

めていきます。

ᶆ国ࡍւ্ίϯςφ༌ૹのधڅṧഭ
国際海上コンテナ輸送について

は、巣ごもり需要の拡大等により

2020年後半以降コンテナ荷動き量

が急増、北米西岸等の港湾において

貨物の混雑・滞船が生じ、世界的に

コンテナ船の運航遅延が発生してい

ます。国土交通省としては、昨年2

月、荷主・物流事業者及び船社に対

し、コンテナの早期引取・返却や輸

送力の増強等、状況の改善に向けた

協力を要請したほか、4月には船社・

荷主団体等が一堂に会した情報共有

会合を関係省庁と共同で開催し、関

係者がそれぞれの取組を連携して実

施することの重要性を確認しまし

た。米国では港湾混雑の緩和に向け

て、LA/LB港ターミナルの365日24

時間稼働化や長期滞留コンテナに課

徴金を課すなどの施策を講じてお

り、改善の兆しも見られ始めていま

すが、引き続き関係省庁とも連携し

ながら状況を把握するとともに、国

内関係者に対する情報提供等を行っ

ていきます。

6．結び

総合物流施策大綱（2021年度～

2025年度）の策定から半年が経ち、

まさにこの2022年が本格的に総合

物流施策大綱の各施策を推進してい

く、最初の年となります。物流を取

り巻く課題に立ち向かっていくため

にも、関係省庁や民間事業者の皆様

と連携して、しっかりと取り組みを

進めてまいります。
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物流業界にとって、2020年が新型コロナウイルスに

よって翻弄された1年だったとすれば、2021年はそのコ

ロナの予期せぬ余波に影響を受けた年だったかもしれな

い。コロナ禍による巣ごもり需要で荷動きが急拡大した

ことによる需給バランスの悪化に加え、労働力不足など

によるサプライチェーンの目詰まりで物流が混乱。当初

はその混乱もいずれは収束すると見られていたが、いま

になればその混乱は「新常態」になりつつあるような予

感すら感じさせる。現時点ではいまの混乱が収束に向か

う好材料はなく、むしろ米国西岸港湾の労使交渉などさ

らなる悪化を感じさせている。物流事業者にとって需給

逼迫の状況は業績には追い風である一方、創意工夫など

自力を試される場面でもある。ただ、あまりにもサプラ

イチェーンの混乱やそれに影響された市況の「山」が大

きければ、そのあとにくる「谷」の深さも懸念される。

2021年動向を振り返りながら、2022年のフォワーダー

業界を取り巻く環境を考えていきたい。

みずほ銀行がまとめた「日本産業の中期見通し－向こ

う5年（2022-2026年）の需給動向と求められる事業戦略」

によれば、「世界経済はコロナ禍からの回復途上にあり、

2020年のマイナス成長の反動で高い成長率を予想。中

期的には潜在成長率並みの成長に収れんしていく」と述

べている。

　世界経済を牽引する米国経済だが、コロナ対策とし

て発動された景気対策によって巣ごもり需要が喚起され

たことが、結果として空前の海上コンテナ荷動きにつな

がったのは物流関係者であれば誰もが知ることといえ

る。拡大的な財政政策が続くなか、議会の党派対立がさ

らに悪化する懸念はあるものの、米国経済は回復軌道を

逸れることなく推移するなど力強さは依然として大き

い。とはいえ米国では今年11月に中間選挙が予定され

ており、その結果次第では米バイデン政権がレームダッ

クとなって全く新たな手を打てなくなる可能性も高い。

またコロナ禍の景気回復はサービスから財へのシフトが

強まり、それによって加熱したインフレ懸念をどう抑え

るかという大きな課題がある。米国のCPI（消費者物価）

は2021年4月から急上昇し、年末近くには6％台の伸び

を記録している。今年の利上げがいつになるか、それが

結果として需要を抑えてモノの流れを減速させる結果に

なるのか注視する必要があるだろう。

そして米国と共に世界経済を牽引する中国だが、こち

らは新型コロナウイルス感染拡大による落ち込みから

いち早く回復。2021年のGDP成長率は7 .9％と前年の

2 .3％からの反動増もあるとはいえ、2019年の6 .0％を

上回る高い成長を見込む。米中対立や生産年齢人口のピ

ークアウトなどマイナス要因もあり、中期的には緩やか

な成長率になるのではと予想している。様々な逆風はあ

ったものの、昨年も景気の失速は回避されており、その

基調は2022年に入っても続くと見られている。懸念は2

月の北京冬季五輪大会や秋の中国共産党大会など、大き

なイベントが目白押しということ。中国では政治的な緊

張感が高まるとき、そのしわ寄せが民間に及び、物流に

も大きな影響が及ぶ可能性があるのは過去を振り返れば

数多い。政治的な緊張が経済にどんな影響を及ぼすのか

念頭におく必要がある。

ෆ֬実ੑ͍ڧ˙

明るい材料はあるものの、米国はインフレ、中国は政

治など不確実性の高い要素が多いのが2022年の特徴と

いえるかもしれない。さらにいえば2021年末から世界

各地で猛威を振るった新型コロナウイルスの変異株であ

るオミクロン株によって、欧米諸国を中心に新規感染者

数が激増しているのは気になるところだ。英国などと比

べて日本ではまだまだ少ないが、これが激増した場合の

反応を考えると怖いものがある。

英誌「The Economist」のクリスマス特大号の巻頭社

説では、「コロナ下における『確実な予測不可能性』を

受け入れよ」ということを説いている。これはあるエコ

ノミストのブログから引用したものだが、いまの状況を

端的に表している言葉といえるのではないだろうか。

コロナが始まった2020年は誰が見ても世の中、先行

きに強い不透明感しかなかった。特に物流企業関係者に

とっては2008年リーマンショック後の悪夢の再来を予

感した人は多かった。ところが2020年夏以降、巣ごも

り需要によって米国の消費需要が大きく喚起されて荷動

フォワーダー業界／2022年の展望
΢Οζコロφͱ෺ྲྀࠞཚʹͲ͏ରԠ͍͔ͯ͘͠
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フォワーダー業界／2020年の展望
஍੓ֶリスΫΑΓブロοΫԽͷݒ೦
όリϡーνΣーンʹͲ͏੾ΓࠐΉ͔

きが急増。その後、供給を大きく上回る需要が生じたこ

とで世界の海上コンテナ荷動きは大きな混乱が生じるこ

ととなった。たが、そうした混乱は誰もが一時的な現象

としてしか見ていなかった。2021年を通じて世界の海

上コンテナ輸送の混乱は、1年以上も続くとは予想され

ていなかった。想定外の巣ごもり需要の盛り上がりによ

る空前の活況と、その混乱の長期化という2つの見込み

違い。いまを取り巻く情勢が「確実な予測不可能性」と

いえる結果かもしれないが、それだけ舵取りの難しい情

勢といえる。それでも予測をまったく無視しながら前進

していくわけにはいかない。各種予想を念頭におきなが

ら、現実の変化を念頭に予測を微調整していくことが求

められるだろう。

˙2021年͸8ˋ૿

日本郵船調査グループがまとめた「世界のコンテナ輸

送と就航状況」2021年版によれば、2021年の世界のコ

ンテナ荷動き伸び率は8 .1％増を予想している。2020年

がコロナ禍による上期の低迷で、リーマンショック後の

2009年以来となるマイナス成長（1 .7％減）からの反動

増という要素はあるものの、伸び率としては過去10年

ではもっとも高い数字となる。

世界のコンテナ荷動きを牽引したのはアジア―北米航

路、特にアジア発米国向けの北米東航荷動きが力強かっ

た。北米東航は2020年前半こそコロナ禍の影響で大き

く落ち込んだものの、7月を境にプラスに転化。その後

は家具や電気製品など巣ごもり需要によって大幅増とな

った。

そうした荷動きはテレワークなどの需要が一巡するこ

とで収れんするものと予想されたが、2021年を通じて

荷動きが衰えることはほとんど無かった。2021年以降

の月間の北米東航コンテナ荷動き量は平均で180万TEU

前後で推移。過去のピークシーズンに記録した数字がほ

ぼ毎月積み上がる、異常に活発な荷動きだった。さらに

言えば昨年秋から悪化した米国西岸ロサンゼルス・ロン

グビーチ両港に代表される港湾混雑という制約がなけれ

ば、この荷動きはさらに上積みされた可能性もある。

2020年の北米東航コンテナ荷動きは前年比4 .3％増の

1 ,839万9 ,000TEUだったが、みずほ銀行では2021年

は16 .1％増の2 ,136万4 ,000TEUと予想した。米国の

調査会社、Descartes Datamyneが米国税関のACE・B/L

データをもとにまとめた2021年通年のアジア主要10カ

国・地域発米国向け往航コンテナ輸送実績では、前年比

19 .5％増の2 ,051万2 ,331TEUと初めて2 ,000万TEUを

超え過去最高を記録している。

では2022年はどうなるのか。みずほ銀行産業調査部

によれば、2021年から反動増に加え、コロナ禍からの

脱却に伴う米国の消費財からサービス消費への予想も

加味し、2022年の北米東航コンテナ荷動きは3 .4％減の

2 ,064万6 ,000TEUと予想する。それでも今後5年間の荷

動きとしては米国経済成長の成長に伴って緩やかな拡大

を想定。荷動き量としては年率2％程度の増加を見込み、

2025年の荷動き数字を2 ,364万4 ,000TEUとしている。

˙米国੢؛ͷ࿑ަ࢖ব

2022年の北米東航コンテナ荷動きだが、これらの要

因に加えてその動向に大きく作用しそうと言われている

のが米国西岸港湾の労働協約更改交渉となる。LA・LB

港など米国西岸港湾29港の港湾労働者組合である ILWU

（国際港湾倉庫労働者組合）は、船社やターミナルなど

で構成されるPMA（太平洋海事協会）と、労働条件や

待遇などに関する労働協約を結んでいる。

前回の労働協約は2014年7月に期限切れを迎えたもの

の、労使間の交渉がまとまらず紛糾。その後、労使間の

対立によって西岸港湾は大混乱となりサプライチェーン

は麻痺状態に陥ったことは、まだ関係者の脳裏に焼き付

くほど鮮明に記憶されている。現行の労働協約は2015

年5月に合意。本来の期限切れの2014年7月にさかのぼ

り、5年間の新労働協約が締結された。その後、この労

働協約は使用者側による3年間の延長を受け入れたこと

で、2022年7月末が期限切れとなっている。

いまも西岸港湾では大量のコンテナ船が沖待ちを余儀

なくされるなど混乱は続いているため、11月に使用者

側は現行協約の1年延長を提案するが、組合側がすぐさ

ま拒否。更改交渉に行かざるをえない状況だ。

空前のコンテナ荷動きに加えて西岸港湾混雑。これに

加えて労使対立による混乱が加われば北米航路のみなら

ずその影響は他の航路にも影響することが避けられな

い。そうした状況を考え、組合側がどれだけ高い要求を

使用者団体につきつけてくるのか。いまからの難交渉が

予想される。

過去の事例を参考に考えれば、1-2月から予備交渉が

開始。4-5月からの本交渉というのが一般的なところだ

ろうか。2000年以降では2002年と2008年、2014年と期

限切れまで合意できず、暫定延長しながら交渉した経緯

があり、今回も延長する可能性が高そうだ。ただ、その
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じ、事業強化に取り組んでいる。

コンテナ船社最大手マースクは2021年12月、香港の

LFロジスティクスを36億ドルで買収すると発表した。

マースクでは、LFロジスティクスの親会社である香港

大手商社とシンガポール政府系ファンドから株式を取得

する。LFロジスティクスは倉庫保管やトラック輸送な

ど陸上物流をアジアで手がけているほか、電子商取引や

オムニチャンネルフルフィルメントなどの機能に特色を

備える。マースクが目指す「コンテナ物流のグローバル

インテグレーター」に向けた必要な買収だと同社では説

明する。

マースクの買収はLFにとどまらない。独フォワーダ

ーのセネターインターナショナルのほか、物流スター

トアップ企業ではポルトガルのHUUB、米系スタートア

ップのヴィジブル・サプライチェーン・マネジメント、

そしてB2Cヨーロッパを2021年に買収した。さらには

B777やB767-300型などの貨物機を購入・リースする

など航空貨物輸送分野への布石も着実におこなってい

る。

物流事業への進出はマースクだけではない。コンテナ

船社世界3位のCMA-CGMは2021年に入って航空貨物

部門を設立。貨物機をこれまでに10機も購入している。

また米 IT機器販売大手の物流部門を買収し、中小企業

向けECサービス強化をはかる模様だ。傘下には大手物

流企業シーバロジスティクスもあり、物流事業強化には

余念がない。

これまであまり物流事業では目立った動きのなかった

MSCにも大きな変化がある。仏ボロレグループは2021

年12月、MSCからアフリカのロジスティクス事業ボロ

レ・アフリカ・ロジスティクスの買収提案を受けたこ

とを明らかにした。買収提案額は57億ユーロ。ボロレ・

アフリカ・ロジスティクスはアフリカ市場に特化した

事業を運営しており、アフリカ47カ国での輸出入業務

などを手がけている。マースクやCMA-CGMと異なり、

これまでMSCはM&Aに頼ることなく既存事業を着実に

伸ばすスタイルの経営方針を展開、物流事業についても

マースクのような派手な動きは見せてこなかった。ただ

し、欧州域内では内陸部分のネットワークで高い評価を

得るなど、地道ながら着実な事業展開を進めてきた。

コンテナ船社上位3社による物流事業への展開だが、

詳細をみれば必ずしも一緒というわけではない。CMA-

CGMは物流事業への進出を進める一方、米国西岸ロサ

ンゼルスのコンテナターミナル買収に巨額の費用を投じ

るなど本業強化も余念がない。もともとLAのターミナ

ルはAPL買収資金返済のためにファンドに売却した経

緯があるいわくつきのもの。資金繰りが苦しいときに売

ったものを、業績がよくなったことで買い戻したという

のが正しい表現なのかもしれない。MSCにしても物流

事業へのM&Aは緒についたばかりだが、マースクは徹

底している。

マースクが物流事業に舵を切ったのは2016年にグル

ープを運輸・物流とエネルギーにわける再編計画を発表

JIFFA会員の貨物取扱量
単位：1,000レベニュートン 単位：1,000レベニュートン

輸出 輸入 合計
2008年度 28614 43936 72550
2009年度 26247 39855 66102
2010年度 31606 52273 83879
2011年度 33582 55487 89069
2012年度 33576 59855 93431
2013年度 34566 63113 97679
2014年度 40401 67011 107412
2015年度 38926 67087 106013 輸出 輸入
2016年度 40395 71779 112174 上期 下期 上期 下期
2017年度 44159 71569 115728
2018年度 48596 77340 125936 24542 22507 38966 34185 56691
2019年度 46409 72733 119142 23902 22507 38548 34184
2020年度 42811 69696 112507 18246 33745
2021年度 23925 37092 61017
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暫定延長の期間がどれだけ長引くかによっては厳しい局

面になることも予想される。特に労使問題はその国・地

域固有の問題なため、なかなか外部からはうかがいしれ

ない部分がある。

˙ࠞཚ͸͍ͭऩ·Δʁ

コロナ禍によって様々な想定外が続いているが、一番

の大きな部分では、サプライチェーンの混乱がいまだに

終わりが見えないというところだろう。コロナ禍による

世界的な物流混乱だが、コンテナ船社などではこれを3

つのフェーズに分けて整理してきた。フェーズ1は「デ

マンドショック（需要危機）」。コロナ禍によるロック

ダウンなどによって世界の海上荷動きの需要が一時的に

減少。その減少幅はリーマンショック後より大きくまさ

に未曾有の危機だった。フェーズ2は「サプライショッ

ク（供給危機）」。初期の状況が一巡し、さまざまな貨

物需要が発生する一方、コロナ禍でいろんな制約も出て

きたことで供給が需要に追いつけない状況に追い込まれ

た。感染者の拡大による労働力不足などで港湾や内陸部

の機能が大きく低下、貨物需要が増える一方、供給力の

減少が混乱を拡大させた。物流事業者などの肌感覚では、

貨物の伸びなどで需要が15％以上伸びる一方、混乱に

よる供給力の制約で15％増の効果が生じ、結果として

3割近い需給ギャップが生じてしまったという分析もあ

る。そしてこれらの混乱が収束するフェーズ3の「ノー

マライゼーション（正常化）」によってようやく平時に

復帰するというのがシナリオだった。

コンテナ船社にとってフェーズ1のディマンドショッ

クはリーマンショック後の経験を生かしてうまく対応

し、運賃下落を防ぐことができたものの、フェーズ2の

サプライショックについては想定を上回る回復の早さと

需要の大きさによってサプライチェーンが混乱。さらに

半年から1年ほどでフェーズ2が収束してフェーズ3に

移行するという見方が大きくはずれ、現状ではフェーズ

2が新常態になりつつあるような印象すらうける。

サプライチェーン混乱の代表である各地の港湾混雑だ

が、それが収束する気配はなかなか見えてこない。その

一番のシンボリックな存在である米国西岸LA・LB港の

状況だが、滞船状況に大きな改善は見られない。ロサン

ゼルス市港湾局によれば、LA・LB港への入港待ちコン

テナ船は、サンペドロ湾40マイル以遠も含めて2021年

12月31日時点で101隻。同年10月の70隻前後と比べて状

況は悪化している。ただし、両港の長期滞留コンテナに

ついては課徴金制度導入というアナウンス効果もあり、

大きく減少傾向にある。それでもコンテナ船の滞船が一

向に減らないのは、やはり港湾や内陸の処理能力を上回

る貨物需要という構造的な問題があるといえるだろう。

˙ӡ௞ߴಅ͸ଓ͘

これまで低位安定していた海上コンテナ運賃がコロ

ナ禍の巣ごもり需要で2020年夏頃から上昇してきたが、

その傾向は2021年になっても一向に収まる気配を見せ

ていない。代表的な運賃指標として使われている中国の

上海航運交易所（SSE）の運賃インデックス（SCFI）に

よれば、2020年12月31日付のインデックスは2783ポイ

ント。2020年1月3日付の1 ,031ポイントから3倍弱まで

上昇した。2021年12月31日付では5 ,046ポイントとな

った。そして上海発のスポット運賃は北米西岸向けが

40フィートコンテナ当たり7 ,681ドル、北米東岸向けが

1万1 ,579ドル。1年前の2020年12月31日では西岸向け

が4 ,018ドル、東岸向けが4 ,792ドルだったことを考え

れば破格の値段となっている。これはあくまでもインデ

ックスであり、実勢価格ではすでに西岸向けは1万ドル

を超えていると言われている。

コンテナ運賃の上昇は2020年、北米向けから始まっ

たが、2021年末には東西航路や南北航路、アジア域内

など全航路に広がっている。これだけ右肩上がりで運賃

が上昇するのは、根強い需要と供給制約の2つが相まっ

て生じたことだが、歴史的にもこれだけ需給バランスが

悪化して、なおかつ長期化するのはありえなかったこと

だ。コロナ禍の反動で企業の出荷意欲が旺盛な反面、コ

ロナ禍による人手不足が招いた供給制約が重なって需給

バランスの悪化をさらに増長、考えられない運賃市況の

後押しと長期化をもたらしている。

˙ધࣾͷロジਐग़

コロナ禍をきっかけに始まったサプライチェーンの混

乱は、物流事業者にとっては思わぬ市況の追い風となり、

内外のプレーヤーは軒並み最高益を更新するなど好業績

に沸いている。それは物流企業にとどまらず、これまで

浮き沈みの激しかったコンテナ船社にも波及した。特に

コンテナ運賃が歴史的な高値で推移するなか、コンテナ

船社の利益はまさに天文学的な水準まで上昇。大手格付

け会社ムーディーズによれば、コンテナ船社の2021年

EBITDAの合計は452億ドルに達すると試算する。それ

によって手にしたキャッシュを積極的にM&Aなどに投
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してからだ。その後、エネルギー部門は仏トタルに売却

するなどグループから完全に分離した。そして運輸・物

流についてはグループ物流企業ダムコをマースク本体に

吸収して組織体制を再編、社内体制を固めた段階で、足

りない事業についてはM&Aを行うことで補っていった。

その足りない事業に積極的に手を伸ばしたのが2021年

だったといえるだろう。

利用運送事業者であるフォワーダーにとって海上コン

テナ運賃がこれだけ高騰し、なおかつサプライチェーン

の目詰まりがひどいと、打ち手がかなり限られてくる。

こうした状況下、アセットを持つ船社の一部が積極的に

物流への攻勢を強めるなか、物流事業者にとっては今ま

で以上の創意工夫が求められることになりそうだ。

˙ੈքݟࡁܦ௨͠૯ׅද
2019年 2020年 2021年 2022年 2023年

世界実質GDP成長率 2.8 ▲ 3.1 5.4 4.1 3.2
　日米ユーロ圏 1.7 ▲ 5.0 5.0 4.1 2.3
　　　米国 2.3 ▲ 3.4 5.6 4.1 2.4
　　　ユーロ圏 1.6 ▲ 6.4 5.0 4.3 2.6
　　　英国 1.7 ▲ 9.7 6.7 4.4 1.2
　　　日本 ▲ 0.2 ▲ 4.5 1.6 4.3 1.8
　アジア 5.1 ▲ 1.0 7.0 5.4 4.8
　　　中国 6.0 2.3 7.9 5.2 5.1
　　　NIEs 1.9 ▲ 0.9 5.0 3.2 2.4
　　　ASEAN5 4.9 ▲ 3.5 3.4 5.5 4.5
　　　インド 4.8 ▲ 7.0 8.5 7.1 5.2
　オーストラリア 1.9 ▲ 2.5 4.1 3.0 2.6
　ブラジル 1.2 ▲ 3.9 4.6 1.1 2.2
　メキシコ ▲ 0.2 ▲ 8.2 5.4 2.4 2.3
　ロシア 2.0 ▲ 3.0 4.0 2.4 2.4
日本（年度） ▲ 0.7 ▲ 4.5 3.0 2.7 1.3

出典）みずほリサーチ＆テクノロジーズ「2021・2022年度　内外経済見通し」より
注）2021年以降の数値は予測値。
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SELAMAT SIANG !（セラマ シアン）
こんにちは !

第2回アセアン言語（インドネシア語）セミナー開催
語学研修委員会

Ϣϛコ先ੜをܴ͑、7月19日	のホラスࢣߨۈ食ྉ৘ใֶ෦ඇৗࡍ研म委һ会では、本年度も東京೶業大ֶ国ֶޠ

ʢ金ʣに2回໨のηϛナーを実16໊、ࢪがࢀ加͞れましたɻ

ଘしڞがޠݴଟ、ڭ2億6500万人を有͢Δインドωγアは、ଟຽ଒、ଟจ化、ଟफ͙࣍Δアジアでインドに͋گ׆

ͯいま͢ɻ中でも౷Ұのޠݴをͭ͘りͩし、国ຽをまとΊΔྗが͋り、෼かり易͘、֮͑΍͢いインドωγアޠの੒

り立ち΍、എܠなどをஸೡ͝આ໌௖きましたɻ

人ޱϘーナスでまͩまͩ੒௕ੑが͋Δインドωγアには、会һ֤ࣾがଟ数進出し͓ͯり、今後も経済੒௕、イスラ

ムの商ݍ、एい人ޱなどのັྗで東南アジアをけΜҾ͢Δ༷૬で͢ɻ͜れかΒインドωγアに関ΘΔํ΍、新たにイ

ンドωγアޠをश͓͏と͢Δํなど、डऀߨのօ༷の動ػは༷ʑで͢が、アンέートかΒશһがຬ足͞れ、ੋඇનΊ

ͯΈたいと޷ධՁを௖きましたɻ2࣌間は͋ͬとい͏間に過͗、ج本のѫݾࣗ、ࡰ঺հなどをֶびましたɻ

ଟ数のஶऀが͋Δホラス先ੜの͝ްҙにΑり、ஶॻのҰ෦を͝ఏڙいたͩき、ߋなΔインドωγアޠの推進を期଴

͞れ͓ͯりましたɻ

ແྉ։࠵としͯ、ࢀ加し易いڥ؀で։࠵し、ळには大ࡕでの։࠵予ఆで͢ɻօ༷ฃͬͯの͝ࢀ加を͓଴ち申し上げ

ま͢ɻ

小嶋委員長挨拶

講座全景

ホラス ユミコ先生

������������� �������������e� �

当協会のフォワ－ディング委員会では毎年、会員各社が興味を持っているテーマに関する物流セミナ－を開催して

おります。本年度はコロナ禍の影響に端を発したコンテナ航路の世界的な混乱の中、特に北米航路の混雑に焦点を当

て、ロサンゼルス港混雑の状況や混雑解消の為の施策実施状況等について現地ロサンゼルス市港湾局からのライブ配

信によって解説頂くこととしました。セミナ－の内容を以下のとおり抜粋しましたのでご参照ください。

JIFFA物流セミナー「ロサンゼルス港の現状と展望」
フォワーディング委員会

̍ɽςʔϚɿʮϩαϯθϧεߓͷݱঢ়ͱల๬ʯ

̎ɽߨɹࢣɿ�ϩαϯθϧεߓࢢ࿷ہΞγελϯτμΠϨΫλʵɹ৿ຊ�੓ࢯ�࢘

̏ɽ೔ɹ࣌ɿྩ࿨�೥��݄��೔ʢ໦ʣɹ�����ʙ�����

̐ɽ։ํ࠵๏ɿ΢ΣϏφʔʢ;PPNʣʹ ΑΔϥΠϒ഑৴

̑ɽࢀՃऀɿ���໊

৿ຊࢣߨ
ʢϥΠϒ഑৴ͷεφοϓγϣοτʣ

৫ాϑΥϫʔσΟϯάҕһ௕

Masa Morimoto, Marketing |  Oct. 28, 2021

Port of Los Angele Update  
Japan International Freight Forwarders 
Association, Inc.
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34,359 TEU Moves (June 2020)

57%
Increase in 
13,000-TEU 
and larger 

vessels 
(2017-2020)

ᆞHVVHᆢV�DUH�ᆚHWWLQᆠ�ᆜDUᆠHU

North American Ranking (2020)

1. Los Angeles 9.2
2. Long Beach 8.1
3. NY/NJ 7.5
4. Panama (AMP) 6.9
5. Georgia 4.6

6. Vancouver 3.4
7. Northwest Seaport 3.3
8. Houston 2.9
9. Virginia 2.8
10.Oakland 2.4

Global Ranking (2020)

1. Shanghai, China 43.5
2. Singapore 36.87
3. Ningbo, China 28.72
4. Shenzhen, China 26.55
5. Guangzhou, China 23.51

6. Qingdao, China         22.01
7. Busan, South Korea 21.82
8. Tianjin, China           18.35
9. Hong Kong 17.97
10. LA & LB 17.3

PORT OF LOS ANGELES - TEU COUNT
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476,249 1,103,722 
2,116,410 2,555,206 

4,879,429 

7,484,624 7,831,902 8,160,458 
9,458,749 9,337,632 9,213,395 

7ᆙᆝ�ᆞRᆢXPH�ᆣ 3RUW�5DQᆡLQᆠ
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San Pedro Bay Port Complex

 +DUERU�'HSDUWPHQW�
IRXQGHG�LQ�����

 1RQ�7D[SD\HU�6XSSRUWHG
 %\�WKH�1XPEHUV�

� 4,300 acres land
� 3,200 acres water

講義ではまず、ロサンゼルス港とロングビーチ港という2大港を擁するサンペドロ湾の規模等概要について説明さ

れ、年間約4％の成長率を見越した計画的な設備投資によって成長してきたこと、同港のコンテナ取扱量は2018年か

ら2020年前半にかけては米中貿易摩擦やコロナ禍により一時漸減傾向だったものの、以降米国の消費拡大により一

気に増大したことや、益々大型化している本船積載貨物の殆どが米国発着貨物であり荷捌きの為に必要な港湾のスペ

－スが逼迫していることを挙げられ、港史114年でも未曾有の繁忙状態が続いていると述べられました。

6DQ�3HGUR�%D\�ᆘDUᆠR�)RUHᆟDVW
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2015-2040 5.2% 5.1% 4.9% 4.1% 4.0% 3.8% 3.1% 2.9% 2.8%

Expected 
Growth41.1
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Cargo demand will 
double or triple by 2040
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更に、かかる国内の滞貨を解消する為には港湾のみならず大口の荷主(BCO)や物流倉庫の協力も不可欠であったこ

とが、24/７(24時間週7日稼働)の実施に向けたホワイトハウスの号令の背景にあったこと、また更なる施策として

11月から港湾に長期滞留するコンテナ貨物に対して課徴金を科す(Container Excess Dwell Fee)こととした最新情報

について解説され、滞貨解消の為にやむをえない施策であることを強調されました。

Weekly Import Volume 

JIFFA News●第236号●2022年1月14

10

In TEUs 2020 2021 % Change
ᬫaŶ 2020 ᭎ ᬭĞƉ. 2020 

vs
ᬫaŶ 202ϭ ᭎ ᬭĞƉ. 202ϭ

6,463,735 8,176,917 +26.5%

Port of Los Angeles - Container Volume

� �ƵsŝĞsƚ ϵ ŵŽŶƚᬾs ŝŶ ᬬŽƌƚ�s ϭϭϰᭌyĞaƌ ᬾŝsƚŽƌy
� ᬪᭁĞƌaŐŝŶŐ ϵ00͕000 ᬮ�hs ŽᭁĞƌ ϭ0 ŵŽŶƚᬾs

In TEUs 2020 2021 % Change

ᬭĞƉ. 2020 ᭁs ᬭĞƉ. 202ϭ 88ϯ͕ϲ2ϰ ϵ0ϯ͕8ϲϰ +2.29%

また、米国陸揚げ後にCYから搬出される輸入コンテナの多くは ①オンシャ－シ方式によってトラック業者が引き

取るコンテナと ②鉄道輸送によって内陸の施設に転送されるコンテナに大別され、現在は①の（所謂LOCALと区分

される）コンテナやシャ－シがCYのみならず国内でも滞貨していることがコンテナの引き取りや返却の遅延を招き、

港湾混雑の大きな要因となっていることを具体的なデータをもとに解説されました。また、米国のトラックドライバ

ーは個人経営のドライバー（Independent Driver）が多い為、企業による効率的なコントロ－ルが難しい実態について

も説明されました。

Container Vessels in LA/LBContainer Vessels in LA/LB

13
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講義時間内での質疑が間に合わず後日回答した質問

࣭໰�ɿ  Independent Driver （個人経営のドライバー）とEmployee Driver（企業に雇用されているドライバー）の比率は？

ճ��౴ɿ現在はドライバー人口の8割程度がIndependent Driverであるが、今後ゼロエミッションに向けて車両を買い

替える必要があり、個人経営では負担が大きいので企業雇用のEmployee Driverの比率が上がってくること

が予想される。

࣭໰�ɿ港湾に配備されたシャーシが足りないのであれば、トラッカーが自前で用意したシャーシによってコンテナ

を引き取ることはできないのか？

ճ��౴ɿシャーシの貸与は船社が荷主にアピールする為の付帯サービス。これが米国の標準となった歴史的な経緯は

兎も角、トラッカーが自前のシャーシでコンテナを引き取ることについては何ら問題はない。現在もトラッ

ク会社が自前でシャーシを管理運用しているケースはあり、重量物用等の特殊シャーシを持っている会社も

ある。

࣭໰�ɿ長期滞留コンテナについて、輸送途上にある等荷主の責によらず発生したContainer Excess Dwell Feeは誰に

対して課徴するのか？

ճ��౴ɿ一旦船社に対して課徴するが、最終的な負担は滞貨の原因に応じて船社と荷主の話し合いによって解決して

もらうことになる。
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Warehouses Full; 
Equipment Held

Where Stand Today

11

Ships at Anchor Containers Left in 
Terminal

Avg. Days at Anchor:
13.3days (10/27)

Days After Discharge: 
Local: 5.4                       

IPI: 3.7 day(10/27)

Street Dwell Time:
8.7days/ 20� 
9.3days/40 (10/27)

講義終盤では来年6月末に期限を迎える北米西岸労使協定更改について触れられ、1年延期してくれれば有り難い

との希望を述べられつつも、12月から前哨戦が始まるが、以降労使間での争点絞り込みから交渉・妥結までの予測

は困難とされました。

多くの質問が寄せられたことは当テーマに対する会員の皆さんの関心の高さを窺わせますが、たくさん寄せられた

質問の中から抜粋して以下に掲載します。

講義時間中の質疑

࣭ٙ�ɿ�従来のデマレージチャージと新規課徴金（Container Excess Dwell Fee）の違いについて

ճ��౴ɿデマレ－ジは船社と荷主間の契約条件によってとりきめる料金。一方Dwell Feeについては港湾局が混雑解

消の為の施策として新規に設定した港湾タリフで、デマレ－ジとは性質が違う。非難する声もあるが、やむ

をえない措置である趣旨をご理解頂き港湾円滑化にご協力頂きたい。

࣭ٙ�ɿ�週7日24時間稼働に労組、荷主、倉庫が協力したとしても個人ドライバーが協力しない限り陸運がボトルネ

ックとなる為、効果は期待できないのでは？

ճ��౴ɿまずドライバーが足りないのは大きく懸念される材料ではあるが、倉庫の作業員や個人ドライバーも、収入

が多い仕事に集まることも事実。まずBCOや物流会社の倉庫が夜も稼働し、労働者や機材が集まってくれる

ことが重要で、各界の協力が必要である。

࣭ٙ�ɿ�鉄道輸送への接続については楽観して良いのか？

ճ��౴ɿ一時はシカゴでの滞貨等により輸送引き受けを中断していた時期もあったが、現在は鉄道会社も機材を不足

なく供給できており、接続の為の滞貨日数も改善している。なお、内陸のデポでもロサンゼルス港と同様、

荷主に対する追い出し対策が始まっていることも好材料である。

JIFFA News¡第222号¡2019年9月14

SELAMAT SIANG !（セラマ シアン）
こんにちは !

第2回アセアン言語（インドネシア語）セミナー開催
語学研修委員会

Ϣϛコ先ੜをܴ͑、7月19日	のホラスࢣߨۈ食ྉ৘ใֶ෦ඇৗࡍ研म委һ会では、本年度も東京೶業大ֶ国ֶޠ

ʢ金ʣに2回໨のηϛナーを実16໊、ࢪがࢀ加͞れましたɻ

ଘしڞがޠݴଟ、ڭ2億6500万人を有͢Δインドωγアは、ଟຽ଒、ଟจ化、ଟफ͙࣍Δアジアでインドに͋گ׆

ͯいま͢ɻ中でも౷Ұのޠݴをͭ͘りͩし、国ຽをまとΊΔྗが͋り、෼かり易͘、֮͑΍͢いインドωγアޠの੒

り立ち΍、എܠなどをஸೡ͝આ໌௖きましたɻ

人ޱϘーナスでまͩまͩ੒௕ੑが͋Δインドωγアには、会һ֤ࣾがଟ数進出し͓ͯり、今後も経済੒௕、イスラ

ムの商ݍ、एい人ޱなどのັྗで東南アジアをけΜҾ͢Δ༷૬で͢ɻ͜れかΒインドωγアに関ΘΔํ΍、新たにイ

ンドωγアޠをश͓͏と͢Δํなど、डऀߨのօ༷の動ػは༷ʑで͢が、アンέートかΒશһがຬ足͞れ、ੋඇનΊ

ͯΈたいと޷ධՁを௖きましたɻ2࣌間は͋ͬとい͏間に過͗、ج本のѫݾࣗ、ࡰ঺հなどをֶびましたɻ

ଟ数のஶऀが͋Δホラス先ੜの͝ްҙにΑり、ஶॻのҰ෦を͝ఏڙいたͩき、ߋなΔインドωγアޠの推進を期଴

͞れ͓ͯりましたɻ

ແྉ։࠵としͯ、ࢀ加し易いڥ؀で։࠵し、ळには大ࡕでの։࠵予ఆで͢ɻօ༷ฃͬͯの͝ࢀ加を͓଴ち申し上げ

ま͢ɻ

小嶋委員長挨拶

講座全景

ホラス ユミコ先生

������������� �������������e� �



19JIFFA News●第236号●2022年1月

情報委員会

2021年12月17日(金)、首記オンラインセミナーをZoom Webinarにて開催しました。2015年に同じIPA様よりセミ

ナーを実施し、その時の情報セキュリティでは、内部不正、情報漏洩、標的型攻撃などのテーマでした。6年が経過

し、最新の情報セキュリティの実態を詳しく説明したセミナーとなりました。今回の講師の大友更紗様の丁寧な説明

と、重要な部分での繰り返しの説明で、すんなりと理解ができ、前半45分＆後半45分にQ&Aを加えスムーズにセミ

ナーは終了いたしました。

アンケート集計では、92％が非常に分かりやすく、97％が有意義であったと回答、幅広い年代（20代～60代以上）、

経営者、システム管理者、一般管理者、一般従業員などが視聴しました。年末の繁忙期でもあり、“視聴はしたいが、

時間的に厳しい”との意見もあり、IPA様の録画再配信の承諾を得て、令和3年度末まではVimeoでの再配信の案内

を別途行います。

情報委員会では、会員からの要望や意見を取り上げ、情報を収集しセミナー等を今後も取り組んでまいります。何

卒よろしくお願い申し上げます。

（会員限定）オンラインセミナー
「情報セキュリティ　独立行政法人情報処理推進機構（IPA）選出
による10大脅威2021年度版の主要テーマの解説」の開催

35名が参加

ηϛφʔதͷ8&#ը໘ɹେ༑ࢣߨ

ɻ͢·͍ͨ͠ࡌܝϖʔδΑΓϨδϡϝΛൈਮͯ࣍͠˞
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語学研修委員会

語学研修委員会は、昨年に続き、2021年12月7日第6回タイ語、2021年12月10日第5回インドネシア語のオンライン

セミナーを開催いたしました。

タイ語は14名が参加、中島マリン先生によるタイ人の意識、日常行動、歴史観などタイ語をふれる前に、基礎的

な内容を丁寧に説明され、それを踏まえて挨拶や自己紹介などのタイ語レッスンに進みました。微笑みの国タイの特

徴は、仏教をはじめ多民族国家の流れで、現在まで続くタイ国王への敬愛のしるしとして、挨拶の重要性を幼少期か

ら接して教育されています。感謝の気持ちを表す、仕草なども一緒に習い、2時間はあっという間に過ぎて、各自が

内容の濃い時間を共有しました。

インドネシア語は5名が参加、ホラスユミコ先生の名前の発音をまずは、ユニークな入り方で覚えました。その後、

各自の名前、出身地、好きなものなど初対面での最低限の挨拶を学びました。インドネシア語のルーツはおそらく世

界で一番新しい言語で、非常にシンプルな構造です。東西5,000km（ほぼアメリカ大陸と同じ）の長さで、多民族国

家の様々な言語があり、各言語（日本でいうと方言以上のインパクトがあり、まったく予測不可能）の音声を比較し

てレッスンしました。なぜ、インドネシア語ができたのか納得するところです。また、現地の最新の様子をビデオカ

メラで撮影され、臨場感あふれるセミナーで各自も習ったばかりの生のインドネシア語を聞き、貴重な体験でこれも

あっという間に時間が過ぎていきました。

今後も語学研修委員会では、他のアセアン言語などのセミナーを検討しておりますので、是非ご参加のほどよろし

くお願いいたします。

アセアン言語  タイ語・インドネシア語
オンラインセミナー開催

検温およびマス
ク着用チェック

風景

【東京開催】

λΠޠͷϨοεϯ໛ ʢ༷தౡϚϦϯઌੜ8&#ˍΦϯϥΠϯը໘ʣ

ΠϯυωγΞޠϨοεϯ໛ ʢ༷ϗϥεϢϛίઌੜˍΦϯϥΠϯը໘ʣ
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令和3年度「JIFFA活動報告会」資料掲載について
総務委員会

+IFFA総務委һ会ではຖ年7月に、෱Ԭ、ਆݹ໊、ށ԰を๚໰し、۝州・中国、関西、中京஍۠の会һを対৅とし

た「+IFFA׆動ใ告会」を։࠵しͯまいりましたɻ

͜のใ告会は+IFFAの༷ʑな׆動内༰、ڭҭ׆動の新たなࢼΈなどにͭいͯ会һのօ༷に͓஌Βͤ͢Δとともに、

ීஈإを߹ΘͤΔ͜とのগない会һ間ٴび事務ہをަ͑ͯޠり߹͏وॏなػ会ともな͓ͬͯりましたɻ

しかしながΒ、新型コロナウイルスの感染拡大のたΊ、ࡢ年度に続いͯݱ஍։࠵を中͢ࢭΔ͜とといたしましたɻ

念で͢が、+IFFAの֓要、ୈ10回通ৗ総会の͝ใ告、ྩ࿨3年࢒ができな͘なͬた͜とは大ม࠵஍へෝいͯの։ݱ

度の֤委һ会の׆動、取૊Έなどにͭいͯࢿྉを取りまとΊͯ、12月に+IFFAホームϖージに期間限ఆでࡌܝいたし

ましたɻ

+IFFAではコロナՒに͓いͯも会һのօ༷の事業׆動にগしでも໾立ͯͯいたͩけΔΑ͏、感染๷ࢭ対ࡦをపఈし

た͏͑で֤छ࠲ߨ΍新しいࣜܗにΑΔFラーχンά、Φンラインηϛナーを実ࢪし͓ͯりま͢ɻडߨ෩ܠなどのࣸਅ

もଟ͘ࡌܝしましたので、ͦの༷ࢠが͓෼かり௖けた͜ととࢥいま͢ɻ

̍日もૣ͘新型コロナウイルスがऴଉし、օ༷と͓会いできΔ͜とを͓ͯͬئりま͢ɻ

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

ʢ͝ߟࢀのたΊ、ࢿࡌܝྉのҰ෦をൈਮしͯࡌܝいたしま͢ʣ
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日本の貿易構造は過去半世紀の間、

経済のグローバル化に対応して大きな

転換を遂げてきました。戦後の壊滅的

な状況から1960～70年代は原材料を

輸入して加工し、完成品を輸出すると

いう典型的な垂直分業でしたが、その

後は国内の産業基盤が整備され鉄鋼業

が発達、輸出も鋼材、船舶など重厚長

大型の重工業製品となり、同時に日本

の優れた技術力と輸出振興策などによ

って電気製品、科学光学機器、半導体

部品など付加価値の高い工業製品が主

力となっていきます。輸出は順調に伸

びていきますが、それに従って貿易摩

擦による外圧も強くなっていき、製造

業者の海外進出、現地生産が活発にな

り、貿易の形態も開発途上国で製造し

た部品を日本に輸入して組み立てる、

あるいは高度な技術やノウハウを必要とする部品は日本

で生産して輸出し、海外で組み立てる、といった水平分

業へと変化していきました。JIFFAが設立されたのはそ

のような日本の産業構造が変わりつつあるときです。日

本の貿易量は、70年代から多少のアップダウンはあり

ましたがリーマンショックまでは堅調な伸びを持続、貿

易収支はリーマンショックまで黒字が続き、JIFFA会員

の貨物取扱量も右上のグラフのように右肩上がりの成長

を続けていきます。

設立当初はボリュームで輸出が輸入を上回る状態が10

年ほど続きます。日本の輸入貨物は重厚長大型の産業が

経済を支えていた70年代は原油、石炭、鉄鉱石などの

鉱産物のシェアが圧倒的で、工業製品のシェアは20％

ほどでしたが、80年代に入ると製造業者の海外移転が始

まり、プラザ合意（1985年）以降はそれに拍車がかかっ

て80年代は海外生産拠点からの製品輸入が増え始めて

輸入全体の50％に上昇、さらにコンテナ輸送の拡大によ

る技術革新で、それまではコンテナで運べなかったバル

ク貨物や液体貨物、生鮮品などもそれぞれの品目の形状

や性質にあわせたコンテナが開発されるようになりコン

テナ輸入が拡大、工業品については90年代に輸入全体

の60％を占めるようになりました。

このような貿易の構造的変化の流れの中でJIFFA会員

の輸入も勢いを増していきます。上の2番目のグラフは

1986年から2020年までの輸出、輸入の伸び率の推移で

す。輸出入とも波はあるものの、アジア通貨危機後の

90年代末、それとリーマンショック後にマイナスにな

った以外は堅調な伸びが持続、輸出入比率では1995年

に輸出と輸入が逆転、現在まで輸出と輸入の比率はほぼ

40:60の状態で推移しています。

1984年の会員貨物実績半期で196万トン

JIFFAが会員の複合輸送貨物取扱量を集計し始めたの

は設立3年後の1984年からです。84年は7-12月の6カ月

累計で輸出が152.6万トン、輸入が43.6万トン、計196.2

万トンです。この時期の輸出は米国向けが49.8万トン、

全体の3分の1と圧倒的です。次いで欧州が20.3万トン、

カナダが16.6万トンで先進経済国マーケットが57％と

JIFFA会員の取扱量で見た主要相手国の変遷
2000年代は東南アが存在感、ベトナムは急伸

ใҕһձ޿

輸出伸び率 輸⼊伸び率
1986 19.3 22.2

1987 9.8 55.7

1988 4.1 50.6

1989 1.1 29.8

1990 32 26.8

1991 10.1 17.6

1992 14.6 2.6

1993 4.7 26.9

1994 15 34

1995 8.6 31.3

1996 16.3 25.1

1997 -2.7 2

1998 4.9 -5.6

1999 5.3 17.9

2000 18.4 27.9

2001 -8.9 2

2002 19.7 20.4

2003 11.1 7.6

2004 15.4 12.1

2005 10.1 9.5

2006 7.9 7.6

2007 8.9 10.9

2008 -11.8 0.5

2009 -8.3 -1.3

2010 20.4 20.5

2011 6.3 6.1
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半分以上を占めていました。中国向けは14.1万トンです。

72年の国交正常化からまだ日が浅い時期で、当時の中国

向け海上輸送サービスは特定の船会社に限られていまし

た。中国向けの取扱量が存在感を示すようになるまでに

は90年代の後半まで待たなければなりません。

初めての通年の実績となる85年は輸出が309.4万トン、

輸入が93.6万トン、計403.0万トンでした。輸出の主要

相手国・地域は米国が97.3万トン、欧州が56.3万トン、

中国が29.9万トン。輸入では中国が22.5万トン、米国が

20.8万トン、欧州が14.4万トンと輸入では中国が米国を

抜きました。78年に結ばれた平和友好条約が追い風にな

ったのでしょうか。輸出入合計では米国が118.1万トン、

欧州が70.7万トン、中国が52.4万トンでした。以下は

この数字をベンチマークとして話を進めていくことにし

ます。

主要3国・地域の取扱量がこの35年間でどれだけ成長

したかをグラフにすると下のようになります。輸出では

20年までの35年間で中国が29.9万トンから919.9万ト

ンと30.8倍に、米国は97.3万トンから490.1万トンへ

5.0倍、欧州56.4万トンから339.2万トンへ6.0倍となり、

中国が圧倒的な存在感を示しています（註：欧州は1993

年までは北欧州、英国・アイルランドという分類で欧州

としてまとまったのは1994年からです）。

香港は経由貨物の減少で下降傾向

実績統計は当初上位10カ国・地域だけを公表してい

ましたが、当時から一貫してベスト10に入っていた国・

地域は上の3カ国・地域を除くと香港、韓国、台湾だけ

です。香港は中継貿易港として定着していましたが、中

国向けの輸出が勢いをつけてくる90年代からは玄関口

として加速度的に数量を増やしていきました。それでも

華南地区でコンテナ港が整備され始めてからは2011年

の339.6万トンをピークに下降線をたどっています。85

年から伸びは輸出が15.7倍、輸入は138.7倍となってい

ます。台湾はこの35年間で輸出が12.9倍、輸入が15.8

倍と他のアジア諸国に比べると見劣

りがしますが、終始トップ10の中に

ランクされ、かといってトップ5に

定着することもなく安定した伸びを

持続してきました。韓国は早くから

日本企業が進出していましたから、

輸出入ともに90年代の初めから取扱

量が増加し、輸出で39.0倍、輸入で

25.9倍となり、台湾同様、着実に拡

大を続け、2018年には500万トンを

突破しましたが、その後日本製品の

ボイコットが響いて落ち込んでいま

す。シンガポールは80、90年代を通

じてASEAN諸国の中では最大の貿

易相手国でしたが、もともと中継港

というステイタスですから2000年代

に入って日本企業の進出先が南下し、

東南アジアでの生産・貿易活動の活

発化に反比例してパイが萎んでいき、

2010年頃にはベスト10から外れてし

まいました。それでも85年と2020

年の比較では“昔の貯金”で輸出が

（1985年と2020年の比較） （1985年と2020年の比較）
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このコラムは、JIFFA会員の実務担当者が日常業務で
出会うことのある法律的な問題について、その対処方法
をアドバイスするために、法務委員会が設けたものです。
本欄で取り上げてもらいたい案件などがありましたら、
JIFFA事務局へFax（No.０３－３２９７－０３５４）またはE-mail  
（address：gene@jiffa.or.jp）でご連絡ください。91

JIFFA MT B/L約款では、運送人の下請人も、運

送契約の当事者ではないものの、約款に定められた

責任制限の規定等を援用できるとしています。言い

換えると、荷受人が下請人を直接訴えても、運送人

に賠償を求めた場合と同様の賠償金しか受けること

ができません。該当する条文を見てみましょう。

JIFFA MT B/L約款第25条第1項
【使用人、代理人その他の者の責任】
運送品の滅失又は損傷に関して、運送人の使用

人若しくは代理人又はこの約款によって証され

る運送の履行のために、運送人がその役務を調

達する全ての下請人及びその使用人若しくは代

理人を含むその他の者に対して、訴訟が提起さ

れた場合には、これらの使用人、代理人又はそ

の他の者は、運送人がこの約款の下で行使でき

る抗弁及び責任制限を援用できるものとし、こ

の運送契約の締結に当たり、運送人は、それら

の規定に関しては、自己のためのみならず、使

用人、代理人、その他の者の代理人及び受託者

として、契約を締結するものとする。運送人、

使用人、代理人又はその他の者から賠償を得る

ことができる総額は、いかなる場合であっても、

この約款に規定している制限額を超えないもの

とする。

この条文は、貴社の下請人であるサザンプトン

CFS運営会社は、JIFFA MT B/L約款上の運送人の規

定等を援用して、当該貨物事故の損害賠償について

当社は、輸出混載貨物を専門に運送する利用運送

事業者で、JIFFA MT B/L及びJIFFA WAYBILLを使用

しています。先月、Shipper（荷送人）Aの計測装置

を神戸CFSからサザンプトンCFS（英国）まで運送

しました。しかし、仕向地サザンプトンCFS内で、

フォークリフトで貨物を移動中に、作業員の不注意

により貨物を高所から落下させ、木箱梱包を破壊し

て計測装置の外殻を変形させるという事故が発生し

ました。数日後、Consignee（荷受人）Bは自身の倉

庫で貨物の検査をするため貨物を引き取りました。

昨日、当社のサザンプトン代理店経由で荷受人B

から連絡がありました。それによれば、「検査の結

果、計測装置の損傷は甚だしく修復は困難で、全損

処理が妥当と判断した。求償については、事故がフ

ォークリフト作業員の過失との報告を受けているの

で、貨物海上保険会社に保険求償をせず、事故を起

こしたサザンプトンCFS運営会社に対し、直接損害

賠償を請求することに決めた。」とのことです。

ここで質問です。荷送人Aから入手したInvoiceに

よれば、当該貨物の価額は約500万円です。一方、

貨物は1ケースで、重量と容積は各々200kg・0.5m3

とあり、ブッキング時に荷送人Aから、高価品とし

ての申告はありませんでした。従って、当社がB/L

の約款に従って支払うべき賠償額は、運送人の責任

制限の規定に基づき10万円前後に収まると計算さ

れます（666.67SDR × 1ケース＝約10万円）。もし、

荷受人Ｂの言う通り、荷受人Bが当社の下請人であ

るサザンプトンCFS運営会社に対し、不法行為を理

由に直接賠償を求めることが可能なら、この下請人

は運送契約の当事者ではないため、約款にある運送

人の責任制限の規定は適用されず、貨物の価額に応

じた賠償を求められることになります。これは、同

じ貨物事故について、求償先が異なると受け取る賠

償額が異なることになり不合理だと思います。荷主

の主張に反論をしたいのですが、アドバイスをお願

いします。

「下請人に対する賠償請求への対応について」〜ヒマラヤ約款とは〜
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4.8倍、輸入が29.5倍と高い伸びとなっています。

東南アではタイ、ベトナムが抜け出し

最後に成長を牽引する主要 ASEAN諸国を見てみましょ

う。シンガポールを除く国々は当初「その他アジア」の

中で一括りにされていましたが、荷動き量の増大に伴っ

て単独で統計が取られるようになってきました。ただ、

その時期がまちまちなので、折れ線グラフで示していま

す。輸出では自動車産業が早くから進出したタイが急速

に取扱量を伸ばして他を引き離していま

すが、2018年からはベトナムの猛追でほ

ぼ並行しています。マレーシア、インド

ネシア、フィリピンも拡大基調で伸びて

はいますが、タイ、ベトナムとは頭一つ

差がついています。

輸出の伸び率は、単独で統計を取り始

めた時期が異なりますが、それぞれの統

計開始時期でみると、タイが94年から

2020年までの26年間で9.1倍、ベトナム

は2006年からの14年間で5.6倍に達し

ました。マレーシアの1994年から4.0倍、

インドネシアの2002年から3.4倍、フィ

リピンが2006年から2.2倍だったことに

比べるとベトナム向けの急伸がよくわか

ります。

輸入もほぼ同様の状況です。タイは

1994年から12.0倍、ベトナムは2006年

から6.7倍、マレーシアが1994から3.7倍、

インドネシアが2002年から1.9倍、フィ

リピンが2006年から1.2倍となり、イン

ドネシアとフィリピンを除き輸入の方

が輸出よりも伸び率もボリュー

ムも大きくなっています。

日本、中国、韓国、ASEAN諸

国などが参加しているRCEP（東

アジア地域包括的経済連携、通称

“アールセップ”）が2022年1月に

10ヵ国で発効、世界のGDP全体

の30％を占める広大なマーケッ

トとなります。2月には韓国も加

わる予定で、そうなると日本の

貿易額の約5割がRCEPによって

カバーされることになります。

RCEPによって工業製品の輸出

は関税が91.5％撤廃・引き下げ

され、自動車関連や家電製品など東南アジアで生産され

る製品にとっては大きなメリットなります。輸入につい

ても農産品などはコメや豚肉など重要品目は減免対象か

ら外された品目もありますが、徐々に廃止されていくこ

とになります。日本の企業にとってその分競争は激しく

なりますが、モノの流れがますます活発、複雑になって

いくことが予想されます。フォワーダー、NVOCCにと

ってはマーケットの拡大により活躍の場をさらに広げて

いくチャンスともなります。
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JIFFAニュースの読者の皆さま、

ドイツ・デュッセルドルフよりあけ

ましておめでとうございます。会員

の皆様にとりまして笑顔が溢れる

2022年となります様、お祈り申し

上げます。

私は、株式会社日新欧州本部の桜

井正応と申します。職場はデュッセ

ルドルフのお隣「ノイス」と言う町

より、東はロシア～西はスペイン

迄、カザフを含む欧州10か国を担

当しております。この度はこの様な

機会を与えて下さり、関係の皆様に

お礼申し上げます。ドイツでの生活

を振り返りながら、こんな時期だか

らこそ、元気で明るい話題を提供出

来ればと思います。

デュッセルドルフの住まい

市中心部から少し離れた

ニーダーカッセル地区。近

くにはライン川や広々とし

た公園がたくさん有る自然

豊かな場所に、私の歳と同

じ＝1967年に建てられたア

パートに住んでいます。家

の裏には地元の学校やスポ

ーツ施設が有って、元気な

子供たちの声が聞こえてき

ます。一方、日本では電車

に乗って出かける様なデパ

ートや繁華街の有る市の中

心部まで約2キロの徒歩圏

内なので生活する上で便利

です。転勤先がデュッセル

ドルフで良かったなと思っ

ています。

ドイツでの生活

昨年４月に転勤したので住み始め

て（執筆時点で）未だ8か月ですが、

ここでの生活について振り返ってみ

ます。読者の皆様で過去、海外駐在

のご経験が有れば共感頂ける内容も

有るかもしれません。

ᶃ�ਭ຾ؒ࣌とՈ଒のձ話͕૿͑·
͠た
日本に居た時は片道1時間40分の

通勤時間が、今は早ければ20分で職

場に到着します。加えてコロナのお

陰で在宅勤務も始まりました。2019

年12月のカレンダーを見返すと

毎日忘年会で寝不足続きでしたが、

今は誰からのお誘いも無く、私もお

誘いせず…。お陰様で最低７時間は

眠れる健康的な毎日が送れる上、家

族との会話時間も増えました。

ᶄ৴ͯ͡はい͚ないࠁ࣌ද
きっと「ドイツあるある」でしょ

うが、先日も出張でデュッセルドル

フ空港に行くバスが…やっぱり来な

かった。ダイヤ通りに来ない事は常

ʠ海外றࡏੜ׆Ϩϙʔτ
JO σϡοηϧυϧϑʡ

έΠώϯΤόϨοτϑΥϫʔσΟϯάΠϯΠϯίʔϙϨʔγϣϯ

株式会社日新
Ԥभຊ෦��

Ԥभ౷ࠤิ׋ Ҫɹਖ਼Ԡࡩ

৬৔とͦのपลɻனٳΈのࢄาಓΑり

ࣗ୐ۙॴのֶߍ΍スポーπࢪઃ

週຤のσϡッηルドルϑࢢ内の
スέート৔に ʢͯචऀʣ
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協議することができ、結果的に荷受人Bが得られる

賠償額は、運送人と交渉して得られる賠償額と同額

になるので、直接請求にはメリットが無いことを示

唆しています。したがって、実際の精算では、貴社

は荷受人Bからの請求をCFSに再請求しつつ、荷受

人Bと約款に則った賠償額を合意し、その合意額を

CFS運営会社に支払いを求めるという手順となるで

しょう。

ここで引用したMT B/L約款第25条の条文は、コ

ンテナ船のB/Lに広く採り入れられたものですが、

その経緯を補足します。

1950年代に、客船ヒマラヤ号の船客だったXは、

乗下船のために取り付けられた舷梯（Gangway）が、

乗組員により十分に固縛されてしていなかったため

Gangwayから落下し、大怪我を負いました。

船客Xは、最初、本船を所有・運航をしていた客

船運航会社Y を訴えました。しかし、裁判官は、Y

社が発行した乗船券に「船客の乗船中に、船社の使

用人に過失があっても船社は責任を負わない」との

条項があったことから、訴えを退けました。

納得しない船客Xは、乗船券にある船社の責任制

限条項を回避するため、方針を変更し、当該乗組員

の過失と船長の監督責任について彼らを直接訴え、

勝訴しました。

更に、Y社に認められた乗船券の免責条項が、そ

の使用人である船長や乗組員にも有効か否かが争わ

れました。この訴えに対し英国の控訴院は、船長や

乗組員等の使用人は、船客Xとの契約の当事者でな

いことを理由に使用人の免責を認めず、事故に対し

て船長や乗組員は責任があると判じました。

これらの判決は、暗に使用人が契約の当事者であ

ることを約款で明確にしていれば、免責が認められ

たであろうことを示唆していました。そのため、判

決後多くの運送事業者は「事故で船社に適用される

免責や免除等を、その使用人・代理人も適用できる」

と乗船券や船荷証券に記載するようになり、制定の

きっかけとなった客船ヒマラヤ号にちなんで、ヒマ

ラヤ約款（Himalaya Clause）と呼ばれるようになり

ました。

このような条項が規定されているため、仮に荷受

人Bが下請人であるCFS運営会社への直接請求をし

た場合、当該下請人は運送契約の直接の当事者でな

いにも拘わらず、責任制限の主張ができることにな

ります。

さらにこのJIFFA MT B/L約款第25条第1項に加

え、貴社としては、同条第2項も引用して、荷受人

Bに対して直接精算を止めるよう求めることができ

ます。同条第2項は以下の通りです。

JIFFA MT B/L約款第25条第2項
荷主が運送人の使用人、代理人、その他の者及

びその他の者の使用人並びに代理人に対して行

った賠償請求に関して、これらの者が運送人に

対して行う一切の賠償請求を運送人に補償する

ものとする。

ご質問の事例に当てはめると、荷受人Bがサザン

プトンCFS運営会社に賠償請求を行い、支払いに応

じた同社が貴社に請求した場合、荷受人Bはサザン

プトンCFS運営会社から受け取った賠償金を、運送

人である貴社に補償（償還）しなければならないこ

とになります。そのため、荷受人Bの下請人に対す

る直接請求にはメリットはありません。

このような事を確認した上で質問に戻ると、貴社

は荷受人Bに、「サザンプトンCFS運営会社を直接

訴えても、MT B/Lの約款に基づく協議となるので、

その結果は当社を訴えるのと同じであること。そし

て、この貨物は高価である反面、重量・容積とも

1Revenue Tonにも満たないことから、当社へ直接

請求しても、貨物海上保険による補償に比べて少額

の賠償金しか得られないこと。そのため荷受人Bは、

保険求償により損害の補填を受ける方が得策である

こと。」を説明して理解を求める、というのが本件

に対するアドバイスとなります。

以上
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ます。先日は20年ぶりにアイスス

ケートに行きました。また私の住む

州では昨年末クリスマスマーケット

が復活。感染対策をしながらドイツ

の冬を楽しんでいます。

身近な環境問題

赴任前、カーボンニュートラルに

関する本や新聞記事を読みました

が、実際来て判った事は環境への取

組が想像以上に進んでいる事でし

た。ドイツには過去何回も来ていま

すが、一番変わったのは自動車用充

電ステーションと自転車専用道路が

整備された事でしょう。また、私が

運転する車はプラグインハイブリッ

ド（PHV）車で1回の充電で約50km

走ります。我が家から事務所まで片

道約20kmなので、平日は会社天井

にあるソーラーパネルから太陽の恵

みのみで動かしています。その為、

7月の納車以来、約7,000km走って

いますが給油したのは6回です。欧

州では減税や補助金の効果でEV（電

気自動車）化が加速中で早ければ2

～3年後にはガソリンやディーゼル

車の販売を終える国も有る様です。

因みにドイツでは PHV車はガソリ

ン車で EV車に分類されません。

最後に

昨年末にコロナ感染者数が増え

自由が制限された上、光熱費や物価

が上がる等ストレスの多い毎日が

続きますが、今の状況が落ち着き出

張や旅行で欧州に訪れる皆様を笑

顔でお迎えしたいです。又海外勤務

の JIFFA会員企業の社員やそのご家

族の帰国が容易に出来ない状況が

続いております。一日も早く自由に

往来してご親族・ご友人らと日本で

再会出来る日が戻る事を願ってお

ります。

クϦスマスマーέットにͯ

σϡッηルドルϑ߫外の෩ྗ発 ʢిॿख੮かΒࡱ影ʣ 日新欧州本෦が入ͬͯいΔドイπ日新本ࣾ
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に想定の範囲で動いているので、電

車やバスが定刻にやって来ると逆に

感動します。

③配達サービス
ポストを開けたら他人宛の手紙が

入っているし、逆に私宛の手紙や荷

物が届かない事も。銀行のカードや

免許証も郵送なので心配です。又日

本と異なりDoor to Doorのドアとは

自宅玄関では無く建物の入口なので、

アパート入口付近の床には小包や

ネット通販の箱が転がっています。

④駐車テクニック
ドイツの駐車場は後ろ向きよりも

前向き駐車が殆どです。又ここで運

転すると縦列駐車のテクニックが上

達します。

⑤傘はささない
雨でも傘をささない人をよく見か

けます。私も日本に居た時、少し位

の雨ならば傘を使わない派でした

が、先日ふと気付いたら雨の中、家

族全員が傘をささずにジャンパーの

フードを被って歩いていました。

⑥ハーブティーで体調回復
ドイツではちょっとした風邪など

薬に頼らずハーブティーを飲んで治

すそうです。コロナの影響も有りま

すが、お陰様でワクチン接種を除き

我が家ではお医者さんのお世話にな

らず、おススメのハーブティーを

飲んで体調維持や回復に努めてい

ます。

⑦小麦粉と揚げ物最高！
グルテンフリー先進国のドイツで

すが、ラーメン、うどん、パンにス

イーツ…小麦粉 LOVEな私。特にこ

こでのおススメは生パスタです。ま

た寒い冬を迎え屋台で食べる揚げ物

が美味しくなりました。サイズが太

くてボリュームたっぷりのフライド

ポテトのマヨネーズ載せやカマンベ

ールチーズ丸ごと1個、パン粉をま

ぶして揚げて西洋わさびかクランベ

リージャムと共に熱々の状態で頂く

…最高です。体に悪そうな食品ほど

美味しいって不思議なものです！

⑧生の豚肉
食いしん坊なので食べ物の話題が

続きます。最初は勇気が必要でした

が、ドイツでは生食用の豚ひき肉が

売られています。塩コショウ味で店

によってはニンニクや玉ねぎのみじ

ん切りが入っています。私はこれを

ご飯の上に載せてネギトロ丼みたい

に頂きます。

⑨便利になった駐在生活
90年代ロシア勤務をした際、常

に辞書と地図をかばんに入れて持ち

歩いていましたが、今は携帯電話の

翻訳ツールや地図アプリ等のお陰

で駐在生活はとても便利になりま

した。

⑩最後はトイレの話
食事中の方には申し訳ないです

が、公衆トイレの数が極端に少な

く、トイレの表示を見つけると入

る癖がつきました。そのトイレです

が便座の位置が高くて座ると足が届

かなかったり、男性用も短足の私に

は高過ぎる位置に有って…困る事が

時々有ります。

週末の過ごし方

現在、買い物に行く回数を減ら

し、土曜日に1週間分纏めて買い出

しをします。ドイツでは日曜日に商

店が閉まるので、休日は散歩やスポ

ーツ等自由な時間を楽しむ事が出来

カマンベールチーζのؙ༲げ

事務ॴでଧち߹Θͤ
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力が衰えはじめる」という意味の「四十がったり」をは

じめ、「四十くらがり」「四十肩に五十肩」「四十腰五十

腰」など体力の衰えを表現する言葉が多いのは実にさび

しい。しかし、人生100年の時代では、このような言葉

は当てはまらないのではなかろうか。

ϦΞϧೋ౛ྲྀ / γϣʔλΠϜ

2021ユーキャン新語・流行語“年間大賞”にアメリ

カ大リーグの大谷翔平選手の「リアル二刀流 /ショータ

イム」が選ばれた。至極当然のことである。

筆者の悪い？癖で、これを英語でどのように表現する

のだろうかが気になった。新聞記事などを参考にして考

えた結果は下記の通りである。

まず、「リアル二刀流」であるが、単に「二刀流」で

はなく何故「リアル」が付いているのかが問題である。

「同じ試合に1人の選手が実際に投手と打者として出場

している」という意味で「リアル」というらしい。もち

ろん、これはアメリカの大リーグのことである。

「ショータイム」は英語の showtimeのことであるが、

大谷選手が登場するとアメリカの野球の実況アナウンサ

ーは It’s showtime !と叫んだことに由来するらしい。い

うまでもなく showは大谷翔平の「翔」の意味でもある。

二刀流については項を改めて次に詳しく解説する。話が

一部重複するがご容赦願いたい。

ೋ౛ྲྀͷେ୩ᠳฏબख

昨年はコロナ禍など暗いニュースが多かったが、二

刀流の大谷翔平選手が正に歴史的な大活躍によって、

昨年のアメリカン・リーグの最優秀選手（MVP：Most 

Valuable Player）に選ばれた。野球の実績だけでなく、

彼の生来の素晴らしい人間性も高く評価されたことを筆

者はここで特記しておきたい。

Congratulations from the bottom of my heart !

将棋界では、19歳の藤井聡太四冠の大活躍が話題に

なった。若い二人の偉業は明るい、嬉しいニュースで何

よりの清涼剤になった。朝日新聞は大谷 MVPという見

出しでこの朗報を第一面で報じていたが、アメリカでも

一流紙のニューヨーク・タイムズがスポーツ欄で下記の

ように報道していた。野球に関心のある方は、英語の勉

強を兼ねて一読されたい。

Everyone Agrees: Shohei Ohtani Is the A.L.’s M.V.P.

The Angels’ two-way star inspires extreme devotion 

from his ardent supporters. Baseball writers concurred, 

unanimously giving him the A.L.’s Most Valuable Player 

Award.（The New York Times Nov. 20, 2021）

「二刀流」は剣術の流儀で、「二刀流の剣士」は英語

で a two-sword fencerという。その他、「甘いものも酒

も好きな人」という意味でも使われ、たとえば、「彼は

二刀流だ」は英語で He likes both sweets and alcoholic 

drinks.という。しかし、英語では two-swordではなく、

Shohei Ohtani is a two-way star.のように two-wayを使

う。なお、日本語には「二足の草鞋（わらじ）を履く」

という表現があるが、これを直訳して、I am wearing 

two pairs of straw sandals.と言っても通じない。英語で

は straw sandals（草鞋）が hats（帽子）に変身して、He 

is wearing two hats as a Buddhist priest and a high school 

teacher.（彼は僧侶と高校の先生という二足の草鞋をは

いている）のようにいう。

上記の二人にはそれぞれの分野での才能があるが、複

数の新聞や雑誌は「才能がある」を英語では gifted（ギ

フテド）という、と解説していた。とんでもない間違い

である。問題はその発音「ギフテド」で、正しい発音は

「ギフティド」である。面白半分に、語尾の発音が「テ

ィド」である単語を alphabet 26字の順に並べてみた。

attempt, breakfast, correct, depart, elect, frequent, 

grant, heat, insist, joint, knot, last, melt, neglect, object, 

prompt, quest, repeat, shift, treat, uplift, visit, want

残念ながら、x, y, zには該当する動詞がない。そして

knotは例外である。

わかりにくいかもしれないが、knotは語尾 tの直前の

母音 oにアクセントがあるので、語尾のスペリングは

knotedではなく tを重ねて knottedになる。しかし、発

音は「ティド」である。

単語の語尾が tで、その直前にある母音（a, e, i, o, u）

にアクセントがない場合、その動詞の過去形や過去完了

形の --- tedの発音は「テド」ではなく「ティド」である

ことを忘れないように！！！

ͷൃԻࢺ༗໊ݻ

上記以外に、Los Angeles Angels’ Two-way Superstar

という表現もあった。日本語では「ロサンゼルス・エン
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今や英語は世界語であるが、「謹賀新年」を英語で A 

Happy New Yearということは小学生でも知っている。

新年は平等に世界のすべての国や地域に訪れ、それぞれ

異なる言葉で祝福されるので、英語以外の外国語を少し

紹介してみよう。

Bonne Année （フランス語）

Ein Glückliches Neujahr （ドイツ語）

Feliz Ańo Nuevo （スペイン語）

Buon Anno （イタリア語）

Got Nytt Ǻr （スウェーデン語）

恭賀新禧 （中国語）

ついでに「乾杯！」を意味する外国語も紹介しよう。

Cheer （英語）

Slainte （アイルランド語）

Santé （フランス語）

Prosit （ドイツ語）

Salud （スペイン語）

Salute （イタリア語）

Kan bei （中国語）

Na zdorovia （ロシア語）

Sköal （スウェーデン語）

新年は家で正月休みを楽しまれた方が多いと思うが、

元旦に関する下記の英文とその和訳をご覧いただきたい。

Today is the first day of the rest of your life.

（今日はあなたの人生の休息の最初の日です）

一読して、ほとんどの方がこの和訳に違和感を持たれ

た筈である。しかし、正月休みは3日間で、元旦は「正

月休みの最初の日」である、と解釈された方があるかも

しれない。ところが the rest of your lifeの restを「休息」

と解釈して「あなたの人生の休息」と直訳しても、その

意味が分からない。「人生の休息」とは deathのことか？

既にお気付きだと思うが、この restは「休息」ではな

く、「残り」「残余」という意味である。原義は、後ろ（re）

に立つ（st）→後ろにとどまる→「残る」である。した

がって、the rest of your lifeは「あなたの余生」という意

味であるから、上記の英文は「今日はあなたのこれから

の人生の最初の日です」ということである。「人生100年」

の時代になり、the rest of one’s lifeは長くなる。

+*''"ઃཱ��प೥

昨年は JIFFA設立40周年であった。今後の更なるご

発展を祈念する。数字の40で筆者は思い出すことが3

つある（The figure 40 reminds me of three things.）。

（1）Life begins at forty.

これは「人生は40から始まる」という意味の諺であ

るが、その起源は米国の作家ピットキンの作品（1932）

のタイトルそのものである。40歳ともなれば、物質的

にも、精神的にも安定してくる頃であり、それまでの自

分の経験と力量を生かして本当の人生が始まる。心身と

もに円熟し、仕事も家庭も順調であれば、40歳はまさ

にさらなる発展へ向かう新しい人生の出発点である。残

念ながら、それまで不遇であったり、はかばかしくなか

った人にとっては、新たに決心するための激励の言葉で

ある。

（2）Every man over 40 is responsible for his face.

アメリカの第16代大統領 Abraham Lincolnの言葉で

「40過ぎたら自分の顔に責任を持て」という意味である。

（3）四十而不惑

これは孔子の「論語」為政の言葉で、「40歳で事の道

理に通じて迷わなくなった」という意味である。日本で

は、40歳のことを「不惑」という。

孔子直系第75代の孔祥林は「四十而不惑」を下記の

ように英訳している。

At forty, I was free from delusion.

ところで、日本では、「40歳ともなると、めっきり体
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男 B ：ええ？ 14階からじゃきっと即死だったろうね？

男 A：ピンピンしてるよ。

男 B：He fell inside !

           （部屋の内側に落ちたんだ！）

5o�WaY�or�Oot�to�WaY
�that�is�thF�
RVFstioO.

新型コロナワクチン接種については、その副反応の有

無への不安から接種しない人、或いは持病の程度などに

よっては、接種できない人もある。「ワクチン接種」を

英語では vaccination, そして「ワクチン接種をする」は

vaccinateという。「コロナの予防接種をする」を英語で

get（or receive）（a）vaccination against COVID-19, また

は be vaccinated against COVID-19という。

やや脱線するが、アメリカの主な米語辞典のひとつで

ある Merriam Websterは Vaccine（ワクチン）を昨年度の

Word of the Year（今年の言葉）に選んだ。

Vaccineはラテン語で「雌牛」を意味する caccaに由

来する。

上記のサブタイトルの中の単語 vaxは最新の用語で

あるから英和辞典には未だ掲載されていないようだが、

「（コロナの）予防接種をするか、しないか、それが問題

だ」という意味である。

上記の英文を見た瞬間、シェイクスピアの『ハムレ

ット』第3幕1場56行の To be or not to be, that is the 

question.を思い出された方も多いのではなかろうか。

実は、この英文には日本語の定訳がない。まず、日本

語による初訳を紹介しよう。訳者は英国の画家・漫画

家で幕末（1861）に記者として来日し、1874年に日本最

初の漫画雑誌『ジャパン・パンチ』を創刊した Charles 

Wirgman（チャールズ・ワーグマン）である。

「アリマス、アリマセン、アレハナンデスカ」

これ以外に坪内逍遥、矢田部良吉、久米正雄、河合祥

一郎、小田島雄二などによる多くの和訳がある。下記は

そのごく一部である。

ながらふべきか、しかしまた、ながらふべきにあらざ

るか

世にある、世にあらぬ、それが疑問じゃ

生きるべきか、死ぬべきか、それが問題だ

やるかやらないか、それが問題だ

生か死か……、それが問題だ

復讐すべきか、すべきでないか

このままでいいのか、いけないのか、それが問題だ

最も面白いのは大阪弁の「やったろか～、あかんか～、

ほな～、どないしょ～」である。

以下は余談であるが、上記の To be or not to be, that 

is the question.を参考にして下記の英文を和訳していた

だきたい。実はこれは古い英語の jokeであるが、昭和

初期に、ある旧制中学校の英語の先生が面白半分に出題

した試験問題である。

To be to be, ten made to be.

生徒は真面目にこの難問に取り組んだが、すべて「迷

訳」や「珍訳」であったらしい。その一例が「存在をあ

ることは十であり、それがあることである」であった。

数十年前、筆者も挑戦したが、結局分からなかった。こ

の問題のために皆様が貴重な時間を浪費されるのは忍び

難いので、早速、正解を下記に紹介する。

飛べ飛べ天まで飛べ！

これは付録であるが、下記の英文は「言うまいと思え

ど今日の暑さかな」の英訳のひとつである。前半は日本

語の発音にできるだけ近い英語の発音を基にした英文

で、いい加減な英訳であるが、声に出して読んでみてい

ただきたい。

You might or more head today’s hot fish.

ところが、この英文を真面目に和訳した人がある。そ

れは「あなたが上に立つかもしれませんが、または以上

は今日は、熱い魚の上に立ちます」であったが、この日

本語も怪しい。

1月は南半球では夏であるが、日本では冬であるから、

「言うまいと思えど今日の寒さかな」の英訳例をお目に掛

けよう。いうまでもなく、これもいい加減な英訳である。

You might or more head today’s some fish.

͋ͳͨͷӳޠେৎ෉ʁ

自分では正しいと思い込んでいる英語を使った結果、

誤解を招いたり、恥をかいたりしているが、自分では気

が付かないことがある。下記の日本語とその英訳をチェ

ックし、誤訳があれば改訳していただきたい。余りにも
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ゼルスの二刀流大スター」と表記するが、英語に関心の

ある方は Angelesと Angelsの微妙な違いに気づかれた

はずである。ご存じの方も多いと思うが、Los Angeles

はスペイン語で「ロス・アンへレス」と発音する。英語

では The Angelsである。スペイン語の単数 Angelの複

数形は Angelに esを付けてできたのが Angelesである。

しかし、英語の Angelの複数形 Angelsは単数 Angelに

sを付けたものである。これが、スペイン語の Angeles

と英語の Angelsの違いであるが、スペイン語の Los 

Angelesが強引に英語式に「ロサンゼルス」と発音され

ているわけである。本来なら、スペイン語と英語の混合

型の「ロス・アンへレス・エンゼルズ」と発音するのが

望ましい。

英語の単語ひとつでも正確に発音しにくいことがあ

る。ある中学生が初めて見た sometimesの発音が分か

らず「ソメチメス」と発音した、という話を聞いたこと

がある。そして、人名や地名などを正確に発音するのが

難しいこともあるが、英語の発音を日本語で表示するこ

とは厳密な意味で不可能である。しかし、日常生活の中

では便宜的に英語の発音をカタカナで表すことが多い。

ΪϣΤςͱ͸୭ͷ͜ͱʁ

日本人の名前でも正しく読めないことがあるが、外国

人の名前を正確に読むことは難しい。アメリカの第40

代大統領 Ronald Reagan（1911-2004）は1980年の大統領

予備選挙の頃までは「ロナルド・リーガン」と名乗って

いたが、共和党から党大統領候補の指名を受けた際、自

分のルーツでは語頭の Reaを「リー」ではなく「レイ

［rei］」と発音することから、「ロナルド・レイガン」と

名乗ることにする、と発表した。実は、この発音の変更

には他にも理由があった。

Ronald Reaganの側近ともいえる人物（元メリルリンチ

会長）の Donald Regan（ロナルド・リーガン）の存在で

あった。姓の発音が同じで、しかも名の方も頭の1字（R

と D）が違うだけであるので、いかにも紛らわしかった。

その後、日本の報道では、「リーガン」と「レーガン」

の両表記が混在していたので、アメリカ大使館は日本の

報道機関に対して「レーガン」に統一するよう要望した。

このようなことは前代未聞で、日本でも話題性のあるニ

ュースとなった。なお、本来の「レイガン」が何故か分

からないが日本語では「レーガン」と表記されている。

余談であるが、スペイン語では hを発音しない。たと

えば、Shakespeareをスペイン語流に発音すれば「サケ

スペアレ」となる。日本語の「花」をローマ字で hana

と書くと、スペイン人は「ハナ」ではなく「アナ」と読む。

外国語の人名の日本語表記は難しい。「ギョエテとは

俺のことかとゲーテ言い」という川柳があるが、これは

明治初期の小説家、斎藤緑雨の作らしい。

ドイツの文豪 Goetheを英語風に発音すれば「ギョエ

テ」であるが、当時、ゲヨエテ、ギョーツ、グーテ、ゲ

エテ、ゲーテなど、その発音はなんと数十種類もあった。

しかし、ドイツに留学した森鴎外が何故ドイツ語ではな

く、英語流に「ギョエテ」と発音していたのか不思議で

ある。「若きヴェルテルの悩み」を書いた Goetheも自分

の名前の読み方の多様さに悩んでいるかもしれない。

δϣʔΫΛ�ͭ

やや硬い話が続いたので、気休めにジョークを3つ紹

介する。

（1）丁寧すぎた仕事

運送会社のベテラン社員が新入りの社員に確認して

いる。

「けさ発送した荷物の中に1つこわれものがあっただ

ろう。ちゃんと『こわれもの！こちらが上！』ってシー

ルを貼って発送したかい？」

新入社員は自信満々で答えた。

「まかせてください。抜かりはないですよ。And to 

make sure that everyone notices it, I carefully marked it 

on all sides of the box !”（誰でも確実に気づくように、

箱の全部の面にしっかり貼っておきました）

（2）医者と患者の会話

患者：これまでに痛恨のミスをしたことはあります

か？

医者：一度だけあるね。

患者：どんなミスをしたのですか？

医者：I once cured a millionaire in three visits !

           （百万長者の患者を3回で治してしまったんだ）

（3）重大事故？

2人の男が話している。

男 A：昨日こんなことがあったよ。

男 B：どんなことだい？

男 A：友達がビルの14階で窓から落ちたんだ。
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to ～という。したがって、この場合は Don’t forget 

to meet me at the airport.というべきである。同じこ

とを Remember to meet me at the airport．ともいう。

forget to ～と forget ～ ingの意味の違いを忘れない

ように！

（10） Could you call me taxi.は勿論正しい英文であるが、

このままでは「私をタクシーと呼んでください」

という意味になる。不定冠詞 aの有無については

既に説明済であるが、「たかが a, されど a である」。

΍͸Γ੺ͪΌΜ͸ʜʜ

ここで気晴らしにジョークをひとつ。

A woman holding a baby got on a bus. The bus driver 

looked at the baby and said, “That’s the ugliest baby I’ve 

ever seen.”

The woman got angry and sat down near the back of 

the bus. The man beside her saw that she was upset. “Is 

something wrong?” he asked.

“Yes,” she replied. “The bus driver was very rude to 

me.”“That’s terrible,” said the man. “He shouldn’t be 

rude to passengers.”“I know,” said the woman. “I think 

I’ll go up there and give him a piece of my mind.”“Good 

idea,” said the man. “Here let me hold your monkey.”

赤ちゃんを抱いた女性がバスに乗り込んできました。

バスの運転手は赤ちゃんを見て言いました。

「今まで見たなかでいちばんブサイクな赤ん坊だ」

女性は怒って、バスの後ろのほうに座りました。隣の

男性が、女性が腹を立てているのに気づき、聞きました。

「どうなさいましたか？」

「ええ」と女性は答えました。

「バスの運転手が私に対してとても失礼な態度をとっ

たのよ」

「それはひどい」と男性は言いました。

「乗客に対して失礼な態度をとってはいけないね」

「そうでしょ」と女性は言いました。

「あそこへ行って、ちょっと言ってくるわ」

「それはいい考えだ」と男性は言いました。

「じゃあ、僕があなたのサルを抱いていましょう」

このジョークでは the ugliest babyと、言ったバスの

運転手に対して、乗客が失礼だと反応して母親の味方の

ふりをしていたが、赤ん坊を抱くとき、サルだと言った。

母親に対するこの乗客の態度のずれにこのジョークの面

白さがある。

ΩϟϦΞ

やや古い話であるが、ある若い女性が知り合いのアメ

リカ人に「私はキャリア・ウーマンになりたい」と言う

つもりで、I’d like to become a career woman. と言った

が、全く通じなかった。最初に「やや古い話であるが」

と書いたのは、今は「キャリア・ウーマン」は性差別に

あたるとして、使われない傾向にあることを意識したか

らである。それはそれとして、この英文は正しいのに、

何故通じなかったのだろうか？

その原因は英語の career womanの careerを間違っ

て「キャリア」と発音したからである。つまり、彼女

の言った英語がこのアメリカ人には I’d like to become a 

carrier woman. と聞こえたのである。

careerは（生涯の）仕事、職業；経歴という意味で

Merriam - Webster Dictionaryは a profession for which 

one trains and which is undertaken as a permanent 

calling（特殊な訓練を受け長期的に天職として取り組

む職業）と解説している。career diplomat（外交官）、

career doctor（医師）、career lawyer（弁護士）のように

いう。昨年、話題になった小室圭さん、今年2月の弁護

士試験にパスして a career lawyerになれるかどうか？

余談であるが、公務員は「キャリア組」と「ノンキ

ャリア組」に大別されるが、英語では elite bureaucrat, 

non-elite bureaucratという。bureaucratは「官僚」とい

う意味である。

ところで、肝心の careerの正しい発音は上記の「Ω
ϟリア」ではなく、Koreaとほぼ同音で「コϦΟア」で
ある。アクセントの位置も異なる。日本語では carrier

も careerも同じく「Ωϟリア」と発音するので、彼女
の英語が相手に通じなかったわけである。なお、詳細は

省略するが、carrierも careerも語源は共にラテン語で、

究極的に「四輪車」を意味する carである。

ご承知のように、carrierは主に運送会社、運送人など

の意味で用いられるが、forwarderも広義の carrierであ

る。残念ながら carrierには「保菌者」という意味もあり、

コロナ感染者を a COVID-19 carrierともいう。

（つづく）
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易し過ぎるかもしれないが、その節はご容赦を。正解は

問題（10）の下にある。

（1）その時、彼女は子供連れだった。

 At that time she was with child.

（2）ゴミの捨て方が分かりません。

 I don’t know how to dump.

（3）彼はバスで通勤している。

 He goes to work by a bus.

（4）私はシャツをなくした。

 I lost my shirt.

（5）新聞はありますか？

 Do you have paper?

（6）私は犬を飼いたい。

 I want to keep a dog.

（7）私は回復しました。

 I am fixed.

（8）ひとりいくらですか。

 How much is one person?

（9）忘れずに空港へ迎えに来て下さい。

 Don’t forget meeting me at the airport.

（10）タクシーを呼んでいただけませんか。

 Could you call me taxi?

「ええ、この英語、間違いなの？」と思われる方も結

構あるかもしれない。では、ひとつずつ checkしよう。

（1） be with child は pregnant（妊娠している）という意

味である。be with a childの aが抜けている。

（2）この英文は、「私はウンチの仕方が分かりません」

という意味である。問題は動詞 dumpである。自動

詞と他動詞の違いについて関心がない人が多いが、

この dumpは目的語がないので、他動詞ではなく自

動詞である。自動詞として7つの意味で使われるが、

その中のひとつが米語の俗語で「ウンチをする」と

いう意味である。「ゴミを捨てる」わけであるから

当然、目的語の「ゴミ」（the trash）が必要である。

正解は、I don’t know how to dump the trash.である。

（3）直訳すると、「彼はバスの隣りにある職場へ行く」

という意味になる。問題は by a busである。「～に

乗って」という交通手段を表現するときは、「by + 

無冠詞名詞」で、by bus, by car, by train, by ship, by 

planeのように表現する。しかし、by a busの byは

交通手段を表すのではなく、「（バスの）すぐそばに」

という意味の前置詞である。したがって by a busの

aを削除しなければならない。

特に地方ではバスの回数が少なく、毎日マイカーで

通勤している人も多い。では「私は毎日マイカーで

通勤している」を英語でどのように表現するか考え

てみよう。I go to work by my car everyday.といえそ

うだが、by my carとはいわない。「通勤する」とい

う意味を具体的に表すために commuteを使って、I 

commute to work in my own car everyday.といえば

よい。

（4） lose one’s shirtはアメリカの俗語で、「（ギャンブル

などで）無一文になる」という意味であるから、こ

の英文は「私は無一文になった」ということにな

る。正解は I lost my shirts.のように複数形の shirts

を使わねばならない。日本人は単数・複数の差につ

いて鈍感である。clothは「布切れ」で、複数形の

clothesは「衣服」である。間違って「衣服」の意味

で clothを使っている人が案外多い。要注意！

（5）この英文は「紙はありますか」という意味になる。

新聞は newspaperであるが、単に paperともいう。

「紙」という場合の paperは不可算名詞であるが、

新聞を意味するときは可算名詞扱いになる。したが

って、この場合は不定冠詞 aをつけて Do you have a 

paper?にしなければならない。（1）（3）の場合と同

じように、aの有無について注意を払う習慣を身に

つける必要がある。

（6）このままでは「私は犬を閉じ込めておきたい」とい

う意味になる。正解は I want to have a dog.である。

（7） fixには多くの意味がある。自動詞としては7つ、他

動詞としては23もの意味がある。米語の俗語で、

主に動物の場合であるが「去勢する」という意味で

fix が使われることがある。したがって、I am fixed.

は「私は去勢されました」ということになる。具体

的に身体の部位が回復したときは、My knee is fixed.

（膝は回復しました）のように言えばよい。

（8）このままでは「人間ひとりいくらですか ?」という

意味になる。まるで人身売買になってしまう。How 

much is it for one person?が正解。

（9）この英文は「空港へ迎えに行ったことを忘れないで」

という意味である。

つまり、forget ～ ingは「～したことを忘れる」と

いう意味であり、「～することを忘れる」は forget 
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試訳

2月18日までにJIFFA事務局あてに郵送またはファックスでお寄せください。
　答案用紙はA4判サイズを使用し、①必ず、1行おきにすること②省略文ではな
く完全な文章を書くこと③大文字ばかりの文章を書かないこと、をお願いします。
　答案は添削後、本人あてに返送しますので、氏名、社名、住所（郵便番号）を
明記ください（自宅を希望する場合は「自宅」と明記ください）。

送付先：Ұൠࣾஂ๏ਓࡍࠃ�ϑϨΠτϑΥϫʔμʔζڠձ
〒104－0033 東京都中央区新川1－16－14

アクロス新川ビル ･ アネックス4F
電話：（03）3297－0351 FAX：（03）3297－0354
E-mail：gene@j i f f a .o r. jp

　次の2つの日本文の意味を英語で表現してください。

（1）貴地の荷受人から「以前は本船到着3日後に混載LCL貨物を引き取れたが、最近は引き取るのに5日以上かかる」

という苦情が当地のあるシッパーに届いたそうですが、何故それほど日数がかかるのでしょうか。

（2）損傷した貨物のコンサイニーからの求償に備えて、サーベイヤーによる調査が必要であると判断します。諸費

用は貴社で負担いただくことになりますが、調査の手配の可否を至急お知らせください。

（注）（1）については、『国際物流英語』128-129頁を参考にして下さい。

（2）については、『国際物流英語』185頁を参考にして下さい。

第235号課題文

第199号課題文

第236号課題文

No.149（通算165回）

（1）As we informed you in our November 22 

email, we stuffed the under-mentioned FCL cargo 

into three 40-foot containers and shipped them 

for Memphis by “JIFFA STAR.” Please forward 

the cargo by rail after import customs clearance 

at Long Beach Port CY.

（2）When we unstuffed the above consolidated 

container（No. JIFU124733）in our CFS this 

morning, we found some trace of a leakage of 

water into the cargo. There are several small 

holes in the ceiling, and water seems to have 

dripped from them and caused this accident.

　次の2つの日本文の意味を英語で表現してください。

（1）11月22日付のemailでお知らせしましたように、下記の

FCL貨物は40フィート・コンテナ3本に詰め込み、Memphis 

向けに“JIFFA STAR”で積み出しました。この貨物はロング

ビーチ港CYで輸入通関を済ませてから鉄道に載せ替えてく

ださい。

（2）上記の混載コンテナ（No. JIFU124733）を今朝、当社の

CFSでデバンしたところ、標記の貨物に水漏れの跡がありま

した。このコンテナの天井に小さな穴がいくつかあり、そ

こから水が入ったのがこの事故の原因ではないかと思われま

す。

（注）（1）については、『国際物流英語』127頁を参考にして

下さい。

　（2）については、『国際物流英語』185頁を参考にして

下さい。

*（　　）は省略可能
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寅年のことわざ

2022年は寅年ですね。寅は十二支の3番目
で、方角は東北東となり、時刻でいうと午前
3時頃から5時頃です。中国では十二支の各々
に動物を当てはめたところから、寅は「虎」
となります。
中国人は普通、虎を「老虎」と言います。
これは年老いた虎という意味ではありませ
ん。子供の虎を「小老虎」と言います。虎の
勇ましくてたくましいというイメージから
「秋老虎」（残暑のことで、秋になっても真夏
の猛暑は虎の勢いのように来る）、「母老虎」
（気性の荒い女性）、「紙老虎」（張り子の虎、
外見は強そうだが実は弱いもの）などの表現
が派生しました。
虎は動物の王様であり、また、中国の東北
地方を中心に生息しているだけに「虎」にま
つわることわざも多いのです。ここで「虎」
に関する日本と中国のことわざをご紹介し
ます。

一、日本にも中国にもあることわざ
〇  「不入虎穴、焉得虎子」→「虎穴に入らず
んば虎子を得ず」
これは「後漢書」（中国，後漢（25年－
220年）時代を記した紀伝体の歴史書）に
ある言葉で、虎の棲む穴に入らなければ
貴重な虎の子を得ることができないため、
何事も危険を冒さなければ成功を収める
ことはできないという喩えです。

〇  「骑虎难下」→「騎
き

虎
こ

の勢い」
虎に乗ったら降りるのは難しいとの意味
で、物事に勢いがついて途中で止めにくい
ことやいったん関わりを持った以上、途
中で身を引くことはできないことを喩え
ます。
日本語では「乗りかかった船」とも言い
ます。

〇  「虎尾春冰」→「虎の尾を踏む」
虎の尾を踏み、春の氷の上を歩むように
非常に危険または困窮していることを表
し、この上もなく危険なことの喩えです。

〇  「放虎归山」→「虎を野に放つ」
虎を放って山に帰すことで、敵を逃してや

ると将来災いを残すということの喩えで
す。日本では「千里の野に虎を放つ」と
も言い、禍のもとになる危険なものを野
放しにすることを喩えます。

二、中国の独特のことわざ
〇  「调虎离山」
「虎を山からおびき出す」という意味で、
相手を有利な場所からおびき出し、その
機に乗じて行動を起こすという喩えです。
例えば「使调虎离山計」は「おびき出し」
の計を用いるとのことです。

〇  「谈虎色変」
虎に傷つけられた人は虎の話を聞くだけ
で顔色が青ざめる、非常に恐れることを
表現し、ふだん恐れているものであれば、
そのうわさをしただけで顔色が変わるこ
との喩えです。

そのほかに、ほかの動物の名と一緒に使っ
たことわざもたくさんあります。例えば「虎
头蛇尾」は、始めは盛んで終わりが振るわな
いことの喩えで、日本では「竜頭蛇尾」と言
います。「狐假虎威」（虎の威を借る狐）は、
権力や権勢のある人の力をかさに着ている人
の喩えです。「画虎類狗」（虎を描きて狗に類
す）は、虎を描こうとして犬の絵になってし
まうことから、立派すぎるものや大き過ぎる
ものを求めたため、失敗してしまうことを喩
えます。また、「九牛二虎之力」は、9頭の牛
と2匹の虎に匹敵する強い力の意味で、事柄
を成功させるための物凄い力、大変な力の喩
えです。そして、「龍騰虎躍」は、活気に満
ちて沸き返るような、勇ましく活動する様子
を表します。
寅年は強さと行動力のイメージがある年だ
と言われています。2022年はぜひ「龍騰虎躍」
の一年であるように祈ります。

Zhù   xīn  nián  kuài  lè!    Wàn  shì   rú   yì!
祝   新   年    快  乐！  万   事  如  意！

（新年おめでとうございます！
あなたの心の願いがすべて叶いますように！）

தޠࠃ��ҰݴϨοεϯ
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比産バナナの全量検査撤回
ϑΟϦϐϯ೶຿ল২෺ہۀ࢈ʹΑΔͱɺ೔ຊ
੓෎͕͜ͷ΄Ͳɺ༌ೖ͞ΕͨϑΟϦϐϯ࢈όφ
φʢΩϟϕϯσΟογϡछʣʹର͢ΔશྔݕӸݕ
ࠪखଓ͖Λఫճͨ͠ɻϑΟϦϐϯ͔Β͸ࡏݱɺ
��ࣾͷ༌ग़͕ۀا೔ຊʹΩϟϕϯσΟογϡό
φφΛ༌ग़͍ͯ͠Δ͕ɺ೔ຊ੓෎͕ٛ຿෇͚ͯ
४Ͱॱج͍ߴӸखଓ͖Λݕ४΍২෺جࠪݕ͍ͨ
क͖͍ͯͯ͠ΔͨΊɺޙࠓ͸શྔݕӸࠪݕͷର
৅͔Β֎͞ΕΔ͜ͱʹͳΓɺ೔ຊ΁ͷόφφ༌
ग़ྔ͕͞Βʹ֦େ͢Δݟ௨ͩ͠ͱ͍͏ɻ

FMCが船社の事業慣行で調査
ถࠃ࿈๜ւࣄҕһձʢ'.$ʣ͸͜ͷ΄Ͳɺ8BO�
)BJ�-JOFTʢ୆࿷ʣͱಉࣾͷถࠃ๏ਓΛɺίϯςφ
ฦ٫ʹ͔͔ΘΔྉۚ௃ऩʹؔͯ͠߹ऺࠃ๏య��
ฤ�����৚ҧ൓ͷ͍ٙͰ૞ࠪΛ։ͨ࢝͠ɻ'.$
ʹΑΔͱɺ8BO�)BJ͸����೥य़͔Βɺฦ٫ί
ϯςφΛࢦఆͷλʔϛφϧͰड͚෇͚ͳ͔ͬͨ
ʹ΋͔͔ΘΒͣ��ճʹΘͨΓ٬ސʹԆ଺ྉΛ
੥ͨ͠ٻͱͯ͠٬͔ސΒԆ଺ྉ໔আΛٻΊΒΕ
͍ͯͨ໰୊ΛऔΓ্͛ͨɻ·ͨ0DFBO�/FUXPSL�
&YQSFTTʢ0/&ʣʹରͯ͠΋ɺ#�-ʹ͞ࡌهΕͯ
͍ͳ͍ϑΥϫʔμʔ͕σϚϨοδΛࢧ෷͏ٛ຿
͕͋Δ͔Ͳ͏͔ɺ#�-্ͷʮ.FSDIBOUʯͷఆٛ
ΛΊ͙Δௐࠪʹ৐Γग़ͨ͠ɻ

BIFAが英政府に競争状況調査を要請
ӳࠃͷϑΥϫʔμʔۀاΛ୅ද͢Δஂମͷӳ
ʹ੓෎ࠃձʢ#*'"ʣ͸͜ͷ΄Ͳɺӳڠ՟෺ࡍࠃࠃ
Λௐگ૪ঢ়ڝ৔ʹ͓͚Δࢢͷίϯςφ՟෺ࡏݱ
ࠪ͢ΔΑ͏จॻͰཁ੥ͨ͠ɻધࣾίϯιʔγΞϜ
ͷ&6ڝ૪๏ద༻আ֎ʹΑΓɺ����೥ʹ͸ओཁ
ίϯςφધ��ࣾͷࢢ৔઎༗཰͕�����ͩͬͨ΋
ͷ͕ɺࡏݱͰ͸�େΞϥΠΞϯεʹू໿ɺҰ෦ͷ
ओཁߤ࿏Ͱͷࢢ৔઎༗཰͸���Λ௒͑ɺαʔϏ
εਫ४ͷ௿Լͱӡ௞ͷߴಅʹ͍ͯ͠ݙߩΔͱ͠ɺ
ίϯςφધࣾؒͷϏδωεͷऔΓܾΊΛ৻ॏʹ
૪๏ʹҧ൓͍ͯ͠Δ͔Ͳ͏͔Λ֬ೝ͢ڝɺ౼ݕ
ΔΑ͏֤ࠃ੓෎ʹݺͼ͔͚͍ͯ͘ͱ͍ͯ͠Δɻ

中南米進出日系企業6割が黒字
೔ຊ๵қৼߏػڵʢδΣτϩʣͷதೆถਐग़೔
ʹΈࠐݟརӹۀௐࠪʹΑΔͱɺ��೥ͷӦۀاܥ
͍ͭͯɺதೆถ�ΧࠃશମͰ͸����ˋ͕ʮࣈࠇΛ
ˋ����ͨ·Ήʯͱճ౴ɺࠐݟ ʮ͕લ೥ͱൺ΂վળʯɺ
����ˋ ʮ͕ಉѱԽʯͱճ౴ͨ͠ɻதೆถ�Χࠃʢϝ
ΩγίɺϕωζΤϥɺίϩϯϏΞɺϖϧʔɺνϦɺ
ϒϥδϧɺΞϧθϯνϯʣʹਐग़͢Δ೔ۀاܥ
���ࣾΛର৅ʹௐࠪͨ͠΋ͷͰɺ���͔ࣾΒ༗ޮ
ճ౴Λಘͨʢ༗ޮճ౴཰����ˋʣɻ%*஋ʢվળ͔
ΒѱԽΛҾׂ͍ͨ߹ʣ͸தೆถશମͰ͸����ˋɻ
ͰલࠃผʹΈͯ΋ɺϕωζΤϥΛআ͘શͯͷࠃ֤
ճௐ ʢࠪ��೥�݄ʣʹ ൺ΂େ෯ʹվળͨ͠ɻ

FIATAがMaerskのSC締め出し批判
ձ࿈߹ձʢ'*"5"ʣ͸͜ͷڠऀۀ՟෺༌ૹࡍࠃ
΄Ͳίϯςφધࣾͷඇڝ૪తঢ়گΛ൷൑ɺಠ઎ې
૪๏ͷద༻আ֎ʹର͢ΔௐࠪͱରԠڝ๏ʗ൓ࢭ
Λؔٻʹؔػ܎Ίͨɻ੠໌ͷதͰɺ"�1��.PMMFS�
.BFSTLʹΑΔܖ໿ӡ௞͔ΒεϙοτϨʔτ΁ͷ
γϑτ͸ैདྷͷ঎׳शʹมߋΛ΋ͨΒ͢ͱʮਂࠁ
ͳݒ೦ʯΛࣔ͠ɺ͋ΒΏΔυΞπʔυΞͷ༌ૹα
ʔϏεఏऀڙͰ͋ΔϑΥϫʔμʔ͕ࡁܦ΁ͷΞ
ΫηεΛ੍͞ݶΕΔ͜ͱ͸ɺՙओͱফඅऀ͕࠷ऴ
తʹ࠷ѱͷଧܸΛड͚ॏେͳෆརӹΛඃΔͩΖ
͏ɺͱࠂܯɺถࠃ࿈๜ւࣄҕһձʢ'.$ʣͱ߽भ
ͷڝ૪ফඅऀੜੑ࢈ҕһձʢ"$$$ʣʹΑΔௐࠪ
։࢝Λ͑͏ܴͨ͠׻Ͱɺଞࠃʹ΋ಠې๏ద༻আ֎
ʹΑΔ͋ΒΏΔӨڹ΁ͷରԠͱରॲΛཁ੥ͨ͠ɻ

21年の中欧班列貨物実績29%増
தࠃͷࠃՈమ࿏ूஂʢࠃమूஂʣ͕ൃදͨ͠த
����ͱԤभΛ݁ͿίϯςφྻंɺதԤ൝ྻͷࠃ
೥࣮੷͸ӡߤຊ਺͕���ສຊͱલ೥ൺ���૿ɺ
ίϯςφ༌ૹྔ͸���ສ5&6Ͱ���૿Ճͨ͠ɻ

21・22年度外貿コンテナ増加の見込み
೔௨૯߹ڀݚॴ͸ɺ��೥౓ͷ֎๵ίϯςφ՟
෺͕༌ग़Ͱલ೥౓ൺ���ˋ૿ͷ�����ສ5&6ɺ༌
ೖͰ���ˋ૿ͷ�����ສ5&6ͱͱ΋ʹϓϥεʹస
͡ɺ͞ Βʹ��೥౓͸༌ग़͕���ˋ૿ͷ���ສ5&6ɺ
༌ೖ͕���ˋ૿ͷ���ສ5&6ͱ૿Ճ͢Δݟ௨͠Λ
ൃදͨ͠ɻ
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貨物滞留時間アジアは改善
$POUBJOFS�Y$IBOHFʢಠʣͱւࣄɾϩδεςΟ
Ϋεڀݚ૊৫ͷ'SBVOIPGFS�$.-ʢಠʣ͕ ·ͱΊͨ
ϨϙʔτʹΑΔͱɺ��೥ͷίϯςφ՟෺ͷλʔ
ϯΞϥ΢ϯυλΠϜʢσϙ଺ؒ࣌ࡏʣ͸ੵΈग़͠
஍ͷΞδΞͰٸ଎ʹվળɺ୹ॖͨ͠Ұํɺ޲࢓
͚஍ͷԤभɺ๺ถͰ͸͍ͥΜ਺े೔Λཁ͠ɺੈ
քͷαϓϥΠνΣʔϯͷճ෮Λ๦͍͛ͯΔɻΞ
δΞͷฏۉλʔϯΞϥ΢ϯυλΠϜ͸த͕ࠃલ
೥ͷ��೔͔Β�೔΁ͱٸվળͨ͠΄͔ɺϕτφ
Ϝ͕�೔ɺγϯΨϙʔϧ͕��೔ɺλΠ͕��೔ɺ
ΠϯυωγΞ͕��೔ͱͦΕͧΕલ೥͔Β୹ॖ͠
ͨɻถࠃ͸��೔Ͱલ೥ͷ��೔͔Β୹ॖͨ͠΋ͷ
ͷ௕ظ଺ཹ޲܏ʹ͋ΓɺߓผͰ͸χϡʔϤʔΫ
͕��೔Ͱ࠷΋௕͘ɺώϡʔετϯ͕��೔ɺαό
ϯφ͕��೔ɺϩαϯθϧεʗϩϯάϏʔν͸��
ʙ��ɺԤभ͸ӳ͕ࠃ��೔ɺυΠπ͕��೔ͩͬͨɻ

21年度の物流コスト比率上昇
೔ຊϩδεςΟΫεγεςϜڠձʢ+*-4ʣ͕ൃ
දͨ͠����೥౓෺ྲྀίετௐࠪͷ݁ՌʹΑΔͱ
ച্ߴ෺ྲྀίετൺ཰͸����ˋʢશۀछฏۉɻ
଎ใ஋ʣͱͳΓɺલ೥౓͔Β����ϙΠϯτ্ঢɺ
աߴ࠷ڈΛه࿥ͨ͠ɻ��೥�݄͔Β��݄ʹ͔͚
ͯΞϯέʔτௐࠪΛ࣮͠ࢪɺ͔ࣾ���ܭΒ༗ޮ
ճ౴Λಘͨɻલ೥౓ൺֱ͕Մೳͳ�೥࿈ଓճ౴ا
ʹʢ���ࣾʣۀ ΑΔ෺ྲྀίετൺ཰ʢશۀछฏۉʣ
͸����ˋʢશۀछฏۉɻ଎ใ஋ʣͰɺલ೥౓ൺ
����ϙΠϯτ্ঢͨ͠ɻ஋্͛ཁ੥ʹ͍ͭͯ͸
ճ౴ۀاʢ���ࣾʣͷ͏ͪ����ˋʢ���ࣾʣ͕ཁ
੥Λड͚ͨͱճ౴ʢલ೥౓ൺ����ϙΠϯτݮগʣɺ
͜ΕΒͷۀاͷ͏ͪ��ࣾʢ����ˋʣ͕ʮԠͨ͡ʯ
ͱճ౴ʢಉ���ϙΠϯτݮগʣ͠ ͨɻ

コンテナ運賃の高値継続の予想
ถࠃ౤ߦۜࢿͷ+FGGFSJFT͸͜ͷ΄Ͳɺࠓ೥ͷ
ίϯςφαϓϥΠνΣʔϯͷࠞཚ͸վળɺӡ௞
͸Լམ͢ΔՄೳੑ͕͋Δ͕ɺେ෯ͳԼམ͸ظ଴
͠ʹ͍͘ͱͷ༧ଌΛൃදͨ͠ɻୈ࢛�൒ظʢ���
݄ʣ͸ɺ৽଄ίϯςφધͷҾ͖౉͠ͱͱ΋ʹɺத
ಈ͕ಷԽ׆࢈ΦϦϯϐοΫͰੜقͷय़અͱౙࠃ
͠ɺ༌ૹधཁͷݮୀͰӡ௞͕Լམ͢ΔՄೳੑ͸
͋Δ͕ୈ࢛�൒ظʢ���݄ʣ͔Β͸൓సΛࠐݟΉɻ
ͦΕҎ߱͸ࡏݱͷਫ४ΑΓ௿͍͕ɺ����೥Ҏલ
ͷਫ४ʹ͸໭Βͳ͍ͱ༧૝ɺαϓϥΠνΣʔϯ
ͷࠞཚͱίϯςφثػͷधཁ͕ଓͨ͘Ίɺ����
೥ͷίϯςφӡ௞͸ࡢ೥ͱಉఔ౓ͷਫ४ͰਪҠ
͢Δ΋ͷͱ༧૝͍ͯ͠Δɻ

中国が松材輸入検疫を強化
ધࣾͷ৘ใʹΑΔͱɺதࠃ੫ؔ૯ॺ͸�݄�೔
ൃޮͰɺϚπϊβΠηϯνϡ΢ͷ৵ೖ๷ࢭͷͨ
Ίদࡐͷ༌ೖݕӸΛڧԽ͢Δɻؖࠃɺ೔ຊɺถࠃɺ
ΧφμɺϝΩγίɺϙϧτΨϧɺεϖΠϯ͔Β
ͷؙଠ΍੡ࡐΛؚΉদࡐΛର৅ʹɺʢ�ʣࢦఆߓͷ
ΈͰͷ༌ೖɺʢ�ʣ༌ग़ݕࠃӸ౰ہͷ২෺ݕӸূ໌
ॻʢݧࢼɺᗉৠɾ೤ॲཧΛड͚ͨ৔߹͸ͦͷৄࡉ
Λࡌهʣͷఏग़͕ٛ຿෇͚ΒΕΔɻࢦఆߓ͸࿈Ӣ
ʣɺ෱भɺ੨ౡͳͲɻࢁɺೡ೾ʢ๺ီɺसژɺೆߓ

米小売輸入高水準も伸び率鈍化
ถࠃখചڠۀձʢ/3'ʣͳͲʹΑΔͱɺখചΓ
঎඼ͷ༌ೖधཁ͸ߴਫ४Λҡ͓ͯ࣋͠Γɺ͍·
ͩαϓϥΠνΣʔϯ͸େྔͷ༌ೖ՟෺Λԁ׈ʹ
༌ૹ͢ΔࠜຊతղܾࡦΛͨ࣋ͳ͍··Ͱɺ༌ೖ
Ͱ͸༌ೖίϯςφͷ଺ཹ͕ଓ͍͍ͯΔɻ৽มߓ
ҟछΦϛΫϩϯגͷ֦େ͕αϓϥΠνΣʔϯͷ
࿑ಇྗʹͲͷΑ͏ͳӨڹΛ༩͑Δ͔ݟ௨ͤͣɺ࠶
ͼ૥͝΋Γधཁ͕ߴ·Δݒ೦΋͋Δͱ͍ͯ͠Δɻ
ҰํɺถࠃͷࢦࡁܦඪͰ͸୹ظతͳ੒௕཰͸ಷ
Խ͠ɺ๵қྔશମͷ৳ͼ΋௨ৗͷਫ४ʹ໭Γͭ
ͭ͋Γ༌ೖྔͷ�έλ૿͕ࠓ೥΋ଓ͘ͱ͸͑ߟʹ
͍͘ͱ͍͏ɻ

マレーシア、比がバイオ燃料義務化
ϚϨʔγΞɾύʔϜ༉ிʢ.10#ʣ͸ύʔϜ༉
༝དྷͷόΠΦ೩ྉΛ��ˋࠞ߹ͨ͠όΠΦσΟʔ
θϧ೩ྉʮ#��ʯͷ࢖༻Λ೥಺ʹશࠃͷӡ༌ۀ
քʹٛ຿෇͚Δํ਑Λൃදͨ͠ɻԹࣨޮՌΨε
ʢ()(ʣࡦݮ࡟ͷҰ؀ͱͯ͠ύʔϜ༝དྷͷόΠΦ
σΟʔθϧͷੜ࢈Λਪਐɺ����೥�݄͔ΒΫμ
भϥϯΧ΢ΠౡͰӡ༌ۀք͚޲ͷ#��ͷൢചΛ
։࢝͠ɺ͜ΕΛશࠃʹ֦େ͢Δ΋ͷɻϑΟϦϐ
ϯͷΤωϧΪʔল΋ܰ༉ʹࠞͥΔ͜ͱ͕ٛ຿෇
͚ΒΕ͍ͯΔίίφπόΠΦ೩ྉͷࠞ߹཰Λݱ
͍ۙͯͭʹͷ�ˋ͔Β�ˋʹҾ্͖͛ΔՄೳੑߦ
Δͱൃදͨ͠ɻٞ͢ڠ͘
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� �೔	ਫ
� �����ʙ������ ୈ���ճʮࡍࠃෳ߹༌ૹ࢜� ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯडݧ༗֨ࢿͷܾఆʹ͍ͭͯ
� � � ʯ৹ࠪҕһձ࠲ߨೝఆ֨ࢿ ● ͍ͯͭʹऴ֬ೝ࠷໰୊ͷݧࢼ

� �೔	݄
� �����ʙ������ ୈ���ճϑΥϫʔσΟϯάҕһձ ● ΢ΣϏφʔ࠶഑৴ࢹௌঢ়گͷใ͓ࠂΑͼͦͷޙͷϞχλϦϯάʹ
͍ͭͯ

� � � � ● զ͕ࠃϑΥϫʔμʔͷւ֎ਐग़ঢ়گͱ֎ࠃϑΥϫʔμʔͷ೔ຊਐग़
ঢ়گௐࠪ։࢝ʹ͍ͭͯ

� � � � ● དྷࣄߦ"''*+ظ༧ఆʹ͍ͭͯ
� � � � ● զ͕ࠃɺΞηΞϯॾࠃɺଞࠃͷ෺ྲྀࣄ৘ʹؔ͢Δ৘ใަ׵ʹ͍ͭͯ
� �೔	Ր
� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮୈ�ճΞηΞϯޠݴʢλΠޠʣηϛφʔʯ
� � �ʢΦϯϥΠϯηϛφʔʣ

� �����ʙ������ ୈ���ճݚֶޠमҕһձ� ●ʮ+*''"࣮༻ӳޠ௨৴จ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣʹ ͍ͭͯ
� � � � ●ʮ+*''"ॳڃத࠲ߨޠࠃʯʢ౦ژ։࠵ʣʹ ͍ͭͯ
� � � � ● ྩ࿨�೥౓Լ࠲ߨظʹ͍ͭͯ
� �೔	ਫ
� �����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ౦ژɾ໊ݹ԰ʣಉݧࢼ࣌
� �����ʙ������ ୈ���ճ޿ใҕһձ� ● +*''" /&84৽೥߸ʢ����೥�݄ൃߦʣฤूঢ়گʹ͍ͭͯ
� � � � ● +*''" )1ʹ͍ͭͯ
� � � � ● ʹʣۀࣄ೦هमձʢઃཱ��प೥ݚ ͍ͭͯ
� � � � ● ྩ࿨�೥౓ܭۀࣄըʢҊʣʹ ͍ͭͯ
� �೔	໦
� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮ+*''"࣮༻ӳޠ௨৴จ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣᶎ
���೔	ۚ
� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮୈ�ճΞηΞϯޠݴʢΠϯυωγΞޠʣηϛφʔʯ
� � �ʢΦϯϥΠϯηϛφʔʣ

���೔	݄
� �����ʙ������ ୈ���ճڭҭҕһձ� ● ྩ࿨�೥౓ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ɾ໊ݹ԰։࠵ʣ
ऴྃใࠂʹ͍ͭͯ

� � � � ●ʮւ֎றࡏһͷͨΊͷݚमձʯʹ ͍ͭͯ
� � � � ● ྩ࿨�೥౓ܭۀࣄըʢҊʣʹ ͍ͭͯ
���೔	Ր
� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮ+*''"ॳڃத࠲ߨޠࠃʯ৹ࠪҕһձ
� �����ʙ������ ୈ���ճ૯຿ҕһձ� ● ྩ࿨�೥౓+*''"׆ಈใࠂձʹ͍ͭͯ
� � � � ● ྩ࿨�೥౓ܭۀࣄըʢҊʣʹ ͍ͭͯ
���೔	ਫ
� �����ʙ������ ୈ���ճʮࡍࠃෳ߹༌ૹ࢜� ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯ߹֨ऀͷܾఆʹ͍ͭͯ
� � � ʯ৹ࠪҕһձ࠲ߨೝఆ֨ࢿ ● දজऀͷܾఆʹ͍ͭͯ

� � � � ● ೝఆূत༩ࣜͷ೔ఔʹ͍ͭͯ
���೔	໦
� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮ+*''"࣮༻ӳޠ௨৴จ࠲ߨʯݧࢼ
���೔	ۚ
� �����ʙ������ ৘ใҕһձओ࠵� ●ʮʢಠ๏ਓʣ৘ใॲཧਪਐߏػʢ*1"ʣબग़ʹΑΔ��େڴҖ����೥౓

ͷओཁςʔϚͷղઆʹ͍ͭͯʯ� � �ʢΦϯϥΠϯηϛφʔʣ�

� �����ʙ������ ୈ���ճ৘ใҕһձ� ●ʮ*1"બग़ʹΑΔ��େڴҖ����೥౓൛ͷओཁςʔϚղઆʯ
ΦϯϥΠϯηϛφʔʹ͍ͭͯ

� � � � ● ୈߋ4$$"/࣍�վʹ͍ͭͯ
� � � � ● *5ؔ࿈৘ใʹ͍ͭͯ
���೔	݄
� �����ʙ������ ୈ���ճྲྀަࡍࠃҕһձ� ● ͍ͯͭʹըܭۀࣄ೥౓ʢ����೥౓ʣࠓ
� � � � ● ྩ࿨�೥౓ܭۀࣄըʢҊʣʹ ͍ͭͯ
� � � � ● தؔࠃ࿈৘ใʹ͍ͭͯ
��೔	໦
� �����ʙ������ ୈ���ճ๏຿ҕһձ� ● +*''" ͍ͯͭʹ"�2ߘد84&/
� � � � ● લճͷҕһձʢ����������։࠵ʣޙͷձһ͔Βͷ໰߹ͤʹ͍ͭͯ
� � � � ● ͍ͯͭʹ౼ݕͷ஄ྗԽߦൃ--*#:"8
� � � � ● ྩ࿨�೥౓ܭۀࣄըӡૹॻྨ໿ݟ׺௚͠ݕ౼ʹ͍ͭͯ

˞ʮྩ࿨�೥౓ڠձ׆ಈใࠂձࢿྉʯ��݄��೔	ਫ
ʙ��݄��೔	݄
 ·ͰձһݶఆͰϗʔϜϖʔδ΁ࡌܝ
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� �೔	Ր
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣᶉ

� �೔	໦
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ໊ݹ԰։࠵ʣᶇ

� �೔	ۚ
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣᶊ

� �೔	݄
� �����ʙ������ ୈ���ճϑΥϫʔσΟϯάҕһձ ● ΢ΣϏφʔͷใࠂʹ͍ͭͯ

� � � � ● ྩ࿨�೥౓্ࡍࠃظෳ߹༌ૹ࣮੷ใࠂʹ͍ͭͯ

� � � � ● ͍ͯͭʹ࿏ͷࠞཚߤͷίϯςφࠓࡢ

� � � � ● զ͕ࠃɺΞηΞϯॾࠃɺଞࠃͷ෺ྲྀࣄ৘ʹؔ͢Δ৘ใަ׵ʹ͍ͭͯ

� �೔	Ր
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣᶋ

� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ໊ݹ԰։࠵ʣᶈ

� �����ʙ������ ୈ���ճݚֶޠमҕһձ� ●ʮ+*''"࣮༻ӳޠ௨৴จ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣʹ ͍ͭͯ

� � � � ●ʮ+*''"ॳڃத࠲ߨޠࠃʯʢ౦ژ։࠵ʣʹ ͍ͭͯ

� � � � ●ʮӳޠϓϨθϯςʔγϣϯʯͷΦϯϥΠϯόʔδϣϯʹ͍ͭͯ

� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮ+*''"ॳڃத࠲ߨޠࠃʯݧࢼ

���೔	ਫ
� �����ʙ������ ୈ���ճ޿ใҕһձ� ● +*''" /&84৽೥߸ʢ����೥݄̍ൃߦʣฤूʹ͍ͭͯ

� � � � ● +*''" )1ʹ͍ͭͯ

� � � � ● ʹʣۀࣄ೦هमձʢઃཱ��प೥ݚ ͍ͭͯ

���೔	໦
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ໊ݹ԰։࠵ʣᶉ

� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮ+*''"࣮༻ӳޠ௨৴จ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣᶌ

���೔	ۚ
� �����ʙ������ ୈ���ճڭҭҕһձ� ●ʮւ֎றࡏһͷͨΊͷݚमձʯʹ ͍ͭͯ

� � � � ● ྩ࿨�೥౓ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ɾ໊ݹ԰։࠵ʣ
ਐ௙ঢ়͓گΑͼݧࢼ໰୊࡞੒ʹ͍ͭͯ

���೔	݄
� �����ʙ������ ୈ���ճ૯຿ҕһձ� ● ձһͷҟಈʹ͍ͭͯ

� � � � ● ྩ࿨�೥౓+*''"׆ಈใࠂձʹ͍ͭͯ

� � � � ● ྩ࿨�೥౓૯຿ҕһձ༧ࢪ࣮ࢉঢ়گʹ͍ͭͯ

���೔	Ր
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣᶌ

� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ໊ݹ԰։࠵ʣᶊ

���೔	ਫ
� �����ʙ������ ୈ���ճ๏຿ҕһձ� ● +*''" ͍ͯͭʹ"�2ߘد84&/

� � � � ● લճͷҕһձʢ����������։࠵ʣޙͷձһ͔Βͷ໰߹ͤʹ͍ͭͯ

� � � � ● ͍ͯͭʹ౼ݕͷ஄ྗԽߦൃ--*#:"8

� � � � ● ྩ࿨�೥౓ܭۀࣄըӡૹॻྨ໿ݟ׺௚͠ݕ౼ʹ͍ͭͯ

���೔	໦
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ໊ݹ԰։࠵ʣᶋ

� �����ʙ������ ୈ��ճࣄװձ�

���೔	ۚ
� �����ʙ������ ୈ���ճ৘ใҕһձ� ● ηϛφʔʹ͍ͭͯ

� � � � ● ୈߋ4$$"/࣍�վʹ͍ͭͯ

� � � � ● *5ؔ࿈৘ใʹ͍ͭͯ

���೔	໦
� ����ʙ������ �࠵ҭҕһձओڭ ●ʮࡍࠃෳ߹༌ૹ֨ࢿ࢜ೝఆ࠲ߨʯʢ໊ݹ԰։࠵ʣᶌ

� �����ʙ������ ୈ���ճྲྀަࡍࠃҕһձ� ● ͍ͯͭʹըܭۀࣄ೥౓ʢ����೥౓ʣࠓ

� � � � ● தؔࠃ࿈৘ใʹ͍ͭͯ

��೔	ۚ
� �����ʙ������ �࠵मҕһձओݚֶޠ ●ʮ+*''"࣮༻ӳޠ௨৴จ࠲ߨʯʢ౦ژ։࠵ʣᶍ
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ྩ࿨3年12月1日෇	 プライムスλー᷂　《正会員》

〒478－0001　愛知県知多市八幡字汐海道136－6 • 代表取締役 成本　昌泰

　　　	ʏ
ϒϦϦアントトランスポート᷂　《正会員》
〒150－0043　東京都渋谷区道玄坂1－19－11 • 代表取締役 山本　哲平

໊ࣾมߋ
ྩ࿨3年12月1日෇	 ʢ新ʣSBSݹՏ物流᷂　《正会員》

（旧）古河物流㈱
ॅॴมߋ��������
ྩ࿨3年11月1日Αり� ϫΠζςοΫɾάϩʔόϧɾδϟύϯ᷂　《賛助会員》

〒650－0012　神戸市中央区北長狭通5－1－21
ྩ࿨3年11月15日Αり� /,Πϯλʔφγϣφϧ᷂　《正会員》

〒104－0042　東京都中央区入船3－1－13

　　　	ʏ
᷂δϟύϯɾΩϟϦΞʔ　《正会員》
〒270－0233　千葉県野田市船形2389－7

ྩ࿨3年11月29日Αり� ᷂γϯίʔ　《正会員》
〒108－0023　東京都港区芝浦4－12－31

ྩ࿨3年12月3日Αり� ᷃ΞΠɾτϨʔσΟϯά　《正会員》
〒300－0812　茨城県土浦市下高津1－22－16

ྩ࿨3年12月27日Αり� 4#4ϦίʔϩδεςΟΫε᷂　《正会員》
〒160－6125　東京都新宿区西新宿8－17－1

会員の異動等のお知らせ  ʢྩ࿨�೥��݄ʙ��݄ʣ

JIFFAマークの使用申請について

　「JIFFAマーク使用規程（抜粋）」

JIFFAマークとJIFFA会員（Member of JIFFA）は一体として表記し、色はJIFFAマークと同様とする。
ただし、文字の大きさと字体については任意とする。

英
語
表
記
サ
ン
プ
ル

日
本
語
表
記
サ
ン
プ
ル

Member of JIFFAJIFFA会員

JIFFAマークは、本協会の会員に限り使用ができます。
使用する際には、JIFFAマーク使用規定に基づき「JIFFAマーク使用申請書」に必要事項を記入
して提出願います。
なお、申請の際はJIFFAホームページ「お問い合わせ」よりご連絡願います。

幹事および委員の異動  ʢྩ࿨�೥��݄ʙ��݄ʣ
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͓
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͖
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ҕһձ໊� ໾৬� ৽೚ऀ໊ࢯ� ձ໊ࣾɾ໾৬� લ೚ऀ໊ࢯ

会員総数
（2017年4月末時点）
正 会 員：481社
賛助会員：12社10団体

会員総数
（2021年12月末時点）
正 会 員：509社
賛助会員：14社11団体
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㈱日本敬運国際物流

　౰ࣾは、主に日中国ࡍ物流をల

։し͓ͯりま͢ɻ

　ฐࣾの૑立ࣾで͋Δ、਌会ࣾ

の੨ౡ࿆ྗ国ࡍ物流有限会ࣾ

ʢFSFJHIUNBO	 IOUFSOBUJPOBM	LPHJTUJDT	

CP.,	LUE.ʣは中国ࢁ東省஍۠中で

日本への海上輸送ルートが最もଟ

͘強Έの͋Δ国ࡍ物流会ࣾで͢ɻ

　਌会ࣾで͋Δ、੨ౡ࿆ྗ国ࡍ物

流有限会ࣾ1966年੨ౡにͯ会ࣾ

を૑立、事業拡大のたΊ中国国内

では上海、ఱ௡、大連、

Ԏ୆、Җ海に主ுॴ増

ઃɻ海外では韓国、日

本と事務ॴをઃ立ɻ

運国ܟ会ࣾ日本ࣜג　

ࡍ物流は੨ౡ࿆ྗ国ࡍ

物流有限会ࣾの日本ࢧ

ࣾで͋り、2015年日

本大ࢢࡕฏ໺۠にͯ事務ॴ倉庫を

ઃ立ɻ倉庫の໘ੵは680ฏํϝー

トルɻ事業内༰は貨物のࠝแ・貨

物のトラックੵΈࠐΈ・貨物の国

内഑送・ॻྨの֬ೝϑΥーム申੥・

輸出通関・貨物のੵΈࠐΈ・

海上/航ۭ輸送ʢધ・ඈߦ

ʣ・輸入通関・港で貨物ػ

のϐックアップ国ࡍ物流に

関ΘΔ業務を幅ͯͬߦ͘޿

͓りま͢ɻ

年2021年に正会һとしࡢ　

ͯ+IFFAへ入会ͤͯ͞いた

ͩきましたɻ

　ฐࣾはまͩएい会ࣾでは͋りま

͢が、٬ސのχーζに߹ΘͤͯΑ

りྑいサーϏスをఏ͢ڙΔたΊ੣

ҙ͋Δ事業、٬ސとの৴པ関܎を

ୈҰにࣾһҰಉ日ʑਫ਼進をॏͶͯ

りま͢ɻࢀ

　+IFFA会һのօ༷今後とも、͝

指導͝ฬᎪの΄どΑΖし͓͘ئい

いたしま͢ɻ
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     国際フレイトフォワーダーズ協会

JAPAN INTERNATIONAL FREIGHT FORWARDERS ASSOCIATION INC.

一般社団法人
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JIFFA法務委員会 編岡部・山口法律事務所 監修フォワーダーのための

会員価格  2,200円（消費税込）  会員外価格  3,300円（消費税込）

2000年7月以来、機関誌「JIFFA NEWS」に掲載が続いている「フォワーダーのためのQ&A」。
これまで掲載してきた60回分の内容を現状を踏まえたものに刷新！
テーマに応じて5種のカテゴリーに分類のうえ、更に各章においてもできる限り細分化し、直面する
問題の解決のために参照したい記事にたどり着くことができるよう構成されています。
書籍のサイズも携帯性を高めるため、これまでのA4版からB5版に改め、何時でも何処でも役に立つ
解説書を目指しました。
新人からベテランの方まで、幅広くご活用いただける“座右の書”として是非！

フォワーダーのための2017年3月発刊2017年3月発刊

お申し込みは JIFFA HP“図書刊行物ご案内”から https://www.jiffa.or.jp/publication/publication.html
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セイノーロジックスのシカゴ代理店、Carotrans Chicagoでは昨年のThanksgivingの前日、11月24
日に会社から従業員にランチが振る舞われました。例年祝日前にはこうした会社から授業員へ労いの
ランチが提供されることはありますが、昨年は特に業績が好調の一方でOperationの負担も大きく、
支えてくれた感謝の気持ちが沢山込められていたかと思います。コロナ渦なので一同揃ってではなく、
各自が皿に盛り、キッチンや各自の机で食べていました。また、デザートは皆で持ち寄りして、ラン
チの締めとしました。

Chopped Salad 
Oliveが良いアクセントになって
いました。

Rice Pilaf
個人的にはまあまあな感じ。

自分の妻が作ってくれたバナナ&
さつまいものBreadです。丁度良
い甘さで美味しかったです。

Mac & Cheese
普通な感じでした。

持ち寄りのデザ
ート

Lemon Chicken Oreganata
LemonとChickenが良い絡みで
美味しいです。

BBQ Baby Back Ribs 
甘辛いソースが癖になります。

国際フレイトフォワーダーを支える ランチ拝見
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ベトナムでは、会社が昼食の補助をすることが一般的。市内の事
務所などでは、ケータリングサービスなどを利用して社員みんな
でご飯を食べたりしています。NRS Logistics Vietnamでは昨年の
“ベトナム女性の日” に特別な昼食が振舞われました。

海鮮鍋
エビ、カニ、貝など海鮮が盛り沢山。カニ
出汁の効いたスープはスタッフによるもの。

食事の後は、女性スタッフへプレゼントが配られました。

Lunch

ある日の昼食
野菜やスープなど３～４品の
おかずとご飯が並びます。
白米はお代わり自由なので、
各々が好きなだけ食べること
ができます。

女性の日の昼食風景
10月20日は “女性の日” とのことで、日頃頑張る女性全員に感謝
の気持ちを伝えるため、この日は特別な昼食が振舞われました。

豚の内臓を
使った料理

Lunch
Lunch

Lunch

国際フレイトフォワーダーを
支
え
るランチ拝見

②
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最新情報JIFFAホームページ掲載

https://www.jiffa.or.jp

2021年11月1日〜12月28日

【11月】

30日▶�韓中航路の1〜10月コンテナ荷動き4.9%増

30日▶�主要6港の9月外貿コンテナ貨物5カ月連続のプラス

29日▶�中国港湾の10月コンテナ取扱量8.4%増・2,452万

TEU

29日▶�ベトナム進出日系企業の4割が来年の売り上げ増予

想

26日▶�コンテナ運賃急騰が経済回復に不安の影：UNCTAD

予測

24日▶�10月の日本→米国荷動き8カ月ぶり減

24日▶�欧州委が廃棄物輸送規則改正案　域外輸送の規制

強化と域内輸送円滑化

24日▶�ロサンゼルス港　10月取扱量が8%減　累計22%増・

908万TEU

22日▶�ホワイトハウスが3大アライアンスの寡占状態に懸

念

22日▶�FMCがコンテナ回送効率化へ新チーム立ち上げ

19日▶東京港の8月コンテナ取扱個数9%増の27.1万TEU

18日▶�WTOの商品貿易指標が半導体不足などで急落

17日▶�先週のSCFI、5週間ぶりに上昇

16日▶�大連の冷凍・冷蔵倉庫で感染拡大、食品輸入に影響

15日▶�10月のアジア発北米向け荷動き単月最高

12日▶�輸入関税の申告漏れなど78%減　財務省の20年事

務年度輸入事後調査

12日▶�9月の世界コンテナ荷動き0.9%増

	 8日▶�日韓航路の8月実績5カ月ぶりマイナス

	 8日▶�CCFI小幅上昇もSCFIは4週連続下落

	 4日▶�米国のトラックドライバー不足過去最悪の8万人

	 4日▶�先週の上海コンテナ運賃指数3週連続で下落

	 1日▶�主要航路CCFI、SCFIともに下落、南北航路は上昇

【12月】

28日▶�韓ロ航路、港湾混雑で運賃5.5倍に

27日▶�日通総研荷動き見通し、21・22年度とも増加プラ

スで推移

27日▶�中国の1〜11月コンテナ量7.6%増2.6億TEU

23日▶�韓中航路荷動き、1-10月は4.9%・284万TEU

22日▶�10月の日中コンテナ荷動き　往航16.6％減

21日▶�11月の日本→米国荷動き5.3%減

20日▶�東京港の9月の外貿コンテナ横ばいの26万TEU

16日▶�先週のSCFI、主要航路はプラスで推移

14日▶�11月のアジア発北米向け荷動き単月最高

14日▶国内64港の21年上半期コンテナ取扱量2.4%増

13日▶今年の米国小売輸入コンテナ18.3%増・2,600万TEU

の予測

13日▶WTOが新型コロナ対応の輸出制限措置撤廃を呼び

かけ

10日▶米下院が海運改革法2021を本会議で可決

	 8日▶国有「中国物流集団」が新たに発足

	 8日▶LA/LB港　コンテナ滞留課徴金を13日に延期

	 7日▶上海スポット運賃、北米西岸航路で新高値

	 6日▶日本のコンテナ荷動き量、26年にかけ年率2.9%増

の予想

	 2日▶10月の日韓コンテナ輸送量0.2%増

	 1日▶LA/LB港の滞留コンテナ課徴金6日まで延期

	 1日▶先週のSCFI、需要高水準で3週連続上昇
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明けましておめでとうございます。

年が明け、また一つ年を重ね夢と希望に

胸を弾ませ喜ばれている方がいらっしゃる

一方、体力・外見的にもう年をとられなく

ても良いと思われる方もいらっしゃるので

はないでしょうか。年始には、普段会えな

い方々と会ったり、また着物に着飾る人々

を見たり、スポーツ観戦で感動を受けたり

と、何とはなしに晴れやかに気分が高揚す

るように感じます。今年もJIFFAの会員企

業および社員の皆様に多幸が訪れることを

祈念いたします。

ところで昔は、お正月には、凧揚げ・羽

根つき・かるた（トランプ）等をして、家

族や近所の友達と遊び、親戚の方々を呼ん

だり呼ばれておせち料理、お雑煮、焼餅等

に舌鼓を打ち、大人たちはこの時とばかり

に朝から晩まで皆でワイワイ気分よくお酒

に浸り、飲み疲れるとうたた寝をしていた

り、子供たちはお年玉をいただき普段買え

ない物を買ったりして、本当に心躍る期間

だったと思います。その心待ちにした正月

を歌ったのが皆さんもご存知（最近の若い

方はご存知かわかりませんが）の東くめ作

詞、滝廉太郎作曲の唱歌『お正月』です。

「早く来い来いお正月」とのリフレインが

心情を表しているようです。

そのお正月の風景も以前とは様変わり

し、凧揚げもできる空き地は無く、羽根

つきはバトミントンに代っていたりして、

家で伝統のお正月料理を食べるよりファミ

レス等での外食、宅配ピザを注文してい

るご家庭もあるのではないでしょうか。ま

た、朝から飲酒をするのは家族からのそし

りを受ける覚悟が必要であったり、それに

少子高齢化、核家族化も進み私の家でもそ

うですが、大人数で集まるご家庭も減少し

ているようです。家族や親族の結束をはか

るための慣習として定着してきたお雑煮や

おせち料理は各地域・家庭で代々受け継い

できた調理方法と味があり、本当に日本の

伝統文化のような気がしますが、様々な日

本の生活文化と同様に時代とともに変化し

てきているようです。

新型コロナ感染症は、日本では一時的に

小康状況を保っているようですが、海外で

は、変異ウイルス発生等により再度感染者

が増加傾向の国もあり、感染再拡大対策と

して我が国も含めて3回目のワクチン接種

を推奨する動きがあります。この小康状況

のなか、人々の行動制約も徐々に解除され

日常生活と経済活動を取り戻しつつありま

すが、まだ先行きは不透明な状況です。そ

のため今回の新年、私はワクチン接種等の

対策を実施している家族や親戚、友達等の

良く周知している方々とお正月料理＆少々

のお酒で会食をしたいと、この編集後記執

筆時に考えていますが、皆さんはどのよう

にお過ごしになりましたか。経済活動にも

言えますが、早く従前の日常生活に戻りた

いものです。

　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　　　　　　　　　　K.M.
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